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Б О Ж Ы М Ш Л Я Х А М 
ГОД XXII СТУДЗЕНЬ—ЛЮТЫ—САКАВІК № 1 (139) 

а. Т. Падзява 

Добрая навіна 
БОГ ТВОРЫЦЬ ЧАЛАВЕКА 

VIII-ая КАТЭХЭЗА 

Царква заўсёды верыла i навучала, што 
кнігі Сьвятога Пісьма Сам Бог памагаў лю-
дзям укладываць (пісаць) так, што i яны сва-
бодна самі пісалі, як маглі ў тым часе, y якім 
жылі. Адніак Бог гграз ix аб'явіў чыстую 
праўду. Толькі ў вельмі рэдкіх выпадках Бог 
дыктаваў пішучаму, што ён павінен напісаць. 
Тады тыя людзі, якіх мы называем Прарока-
мі, так i напісалі, іпто гэта словы самога Бога, 
Дзеля таго, пхто Бог пабуджаў людзей напі-
саць кнігі Сьвятога Шсаньня i памагаў ім пі-
саць так, каб y ix не было нічога непраўдзі-
вага аб Богу i аб чалавеку — на сколькі гэта 
патрэбна для ягонага выратаваньня — усе 
гэтыя кнігі мы называем Божым Словам. 

Пра стварэньне чалавека Сьвятое Пісьмо 
гаворыць y форме поэмы, як i пра стварэньне 
сьвету. Мы бачым Бога ў паэтычным абразе, 
як лепіць чалавека з зямлі, як майстар тво-
рыць гаршчок з гліны. 

Гэта азначае, што чаласвек ёсьць часткай 
прыроды, дык павінен пра гэта добра пом-
ніць. Бо цела чалавака складаецца з тых са-
мых элемеетаў, што i зямля, расьліны i жы-
вёла. Як расьліны, так i чалавек родзіцца, 
расьце i размнажаецца. A з жывёлай мае па-
дабенства, што ўладае пачуцьцямі — гля-
дзіць i чуе. I чалавеку, як i расьлінам i жы-
вёле, патрэбныя для жьшэдя сонца, паветра, 
вада i ежа. Аднак, паміма такога падабен-
ства, чалавек зьяўляецца вынятковым ства-
рэньнеом на зямлі. 

Пры стварэньні чалавека Бог дзеіць асаб-
ліва i мы пра гэта чытаем y Сьвятым Пісьме 
дзе напісана вобразна: Бог, прыгатаваўшы 
цела, ажыўляе яго Сваім подыхам. Нічога па-
добнага мы не бачылі, калі Бог тварыў жы-
вёлу. 

I толькі чалавеку Бог дае загад — наказ, 
які чалавек павінен прыняць дабравольна i 
выканаць. Наогул чалавек — істота свабод-
«ая i вольная, аднак залежыць ад Бога. Гэта 
ёсьць яоная Божая думка i воля. Перш чым 
стварыць чалавека, Бог гаворыць: «Створым 
чалавека на абраз i падабенства Нашае». 
Прарок ужываа прыгожую форму ў ліку 
множ:ным, гаварачы аб Богу, хоць добра ве-
дае, што Бог ёсьць адзін. Але гэта не пера-
шкаджае, іпто хрысыцяне ведаюць, піто Бог 
ёсьць адзін y Трох Асобах — (Сьвятая Трой-
ца). 

Багасловы згодна прызнаюць, што пры 
стварэньні сьвету i чалавека тварылі ўсе 
Тры Асобы Божыя, але спэцыяльна лрыпі-
сываецца гэтая падзея Богу Айцу. Але сло-
вы: «на Наш Абраз i Падабенства» маюць для 
хрысьціян куды багацейшы зьмест, чым ддя 
жыдоў. Жыды шукаюць «абраза i падабен-
ства Божага» ў аднэй асобе чаліавека — дзе-
ля чалавечай душы, свабоднай i разумнай. A 
для хрысьціян слава «ч a л a в е к» азначае 
ўсіх людзей — чалавечую прыроду, якая 
ёсьць адна, хоць маюць яе ўсе людзі.. . Праў-
да, людзей ёсьць многа асобаў, але ў гэтым 
яны якраз i падобны да Бога, бо i ў Богу 
ёсьць Тры Асобы, хоць Божая прьфода адна 
i таму Бог — Адзін, калі мы гаворым толькі 
аб Ягонай прыродзе. 

Сказана: «Стварыў Бог чалавеіка на Свой 
Абраз, на Абраз Божы стварыў яго: мужчы-
ну i жанчьшу стварыў ix» (Быцьцё I, 27). 

Сьвятое Пісьмо выразна паказвае, што 
іпматлікасьць асобаў таксама ёсьць y ча-
лавеку абразом Божьш. Гэтак сама, калі Бог 
зьяўляецца Абрагаму ў постаці трох пада-
рожлых, дык жыды толькі ў адным з гэтых 
падарожнікаў прызнаюць Бога, аднак хрысь-
ціянам нішто не перашкаджае прызнаваць y 

~іх Тры Божыя Асобы. 
Стварэньне жанчыны апісана так, каб ня 

было сумніваньня, што яна таксама ёсьць ча-
лавекаім: «Косьць з косьці i цела з цела муж-



чыны». (Быцьцё, 2, 23). Аўтар дае мужчыне 
імя «Адам», бо ў гэбрайскай мове зямля на-
зываецца «адама», a ён быў фармаваны з 
зяшіі. Жанчыну ён назваў «Ева», бо ад яе 
меў быць зроджаны ўвесь чалавечы род, a 
жыцьцё па гэбрайску «гава», бо ўсе пахо-
дзяць ад першае пары людзей. Значыць, мы 
ўсе ю ж сабою — «радня». Дык вось дзе трэба 
шукаць фундаманту агульна-чалавечага бра-
тэрства! Наогул y Сьвятым Шсьме слова 
«брат» — «сястра» азначаюць радню, як y 
Ьівангельлі ўся радня Хрыста называецца 
Яганымі братамі й сёстрамі. 

* 

Чалавечая прырода лучыць дупгу й цела ў 
адну цэласьць. Бяз цела няма чалавека i бяз 
душы чалавек перастае быць чалавекам. 
Толькі ў лучнасьці дупіа й цела становяцца 
адньтм чалавекам. Пры сьмерці чалавека га-
ворым: «чалавек памёр», хоць памірае толькі 
цела, a душа ёсьць несьмяротная. Душа не 
мае ў сабе нічога матар'яльнага, a таму яна 
не раопадаецца на часткі, з якіх складаецца 
матэрыя. Душа існуе вечна дый i матэрыя 
іонуе ўсьцяж, бо ў «прыродзе нічога ня гіне»; 
аднак ёсьць вялікая розьніца між душою i 
целам. Матар'яльныя часткі ўсьцяж мяня-
юцца, перахадзячы з адное формы ў іншыя. 
Але душа мяняцца ня можа, бо яна ёсьць ду-
хам. Душа можа існаваць паза прасторам i 
часам. У прасторы i часе дупіа існуе толькі ў 
лучнасьці з нашым матар'яльным целам. 

Душа мае розум i вольную волю. Таму ча-
лавек можа гаварыць, думаць, жадаць i лю-
біць, ненавідзець: сваім розумам душа можа 
разумна выбіраць паміж рознымі учынкамі i 
рэчамі. Найлепшым доказам духовасьці ча-
лавека ёсьць тое, што чалавек можа зразу-
мець, што таікое дух i можа пазнаваць Бога, 
Свайго Стварыцеля. Гэта накладае на чала-
ве абавязак кіравацца разумам y сваім 
жыцьці, каб яго не змарнаваць, бо розум яс-
на паказвае нам, што нашае жыцьцё ёсьць 
толькі часовае. 

НАШ АДКАЗ БОГУ: Баг даў мне жыцьцё. 
Я цешуся з гэтага i дзякую Богу за сваё існа-
ваньне. Хачу любіць Бога, як свайго Ствары-
целя, a ўсіх людзей, як оваіх братоў i сясьцёр. 

ПРЫКЛАД МАЛІТВЫ: «Госпадзі, наш Ва-
ладару, як узьвялічана Імя Тваё на ўсей зям-
лі! Кім ёеьць чалавек, іыто Ты памятаеш аб 
ім? Або сын чалавечы, што Ты займаешся ім? 
славай i чэсьцяй ахутаў Ты яго i зрабіў яго 
ня шмат меншым ад анёлаў, гаопадаром над 
творамі рук Тваіх i ўсё Ты паклаў пад ногі 
яго». (Пе/8-2. 5-7). 

УВАГА: Калі-б навука даказала, што ча-
лавечае цела Бог прыгатаваў праз э в а л ю -
ц ы ю з цела жывёлаў, дык ня было-б пера-
шкоды з боку веры, каб гэтае прыняць i з 
боку Царквы. Толькі немагчыма прыняць, 
што людзкая душа разьвівалася з душы ^кы-
вёлы, бо дух ня можа ўзрастаць-разьвівацца 
i можа быць толькі створаны Богам, аб чым 
сьведчыць i вучыць нас Божае Слова. Вось 
два тэксты са Старога i Новага Затіавету: 
«Бог на пачатку стварыў чалавека i пакінуў 
яму вырашаць самому. Перад людзьмі жыць-
цё i сьмерць, што табе спадабаецца, тое i бу-
дзе табе дадзена». (Мудр. 15, 14, 17). 

«Ня бойцеся тьтх, што забіваюць цела, a 
душы забіць ня могуць; a бойцеся болыд Ta­
ro, хто можа i душу i цела загубіць y пекле». 
(Мат. 10, 28). 

ПЫТАНЬНІ ДА VIII-ай КАТЭХЭЗЫ: 
15) Хто такі ч а л а в е к ? 

АДКАЗ: Чалавек — гэта найдасканалейшы 
твор Божы на зямлі, які жьгве ў супольнась-
}ді, мо'жа пазнаваць i любіць Бога, ды асяг-
нуць вечнае шчасьлівае жыцьцё. 

16) У чым чалавек падобны да Бога? 
АДКАЗ: Чалавек падобны да Бога ў тым, 
UITO ён ёсьц;ь супольнасьцяй асобаў, якія ма-
юць адну i тую самую натуру. A натура або 
ітрырода кожнага чалавека ёсыдь падобнай 
да натуры Божай сваей несьмяротнай, ра-
зумнай i вольнай душой. 

17) Што мы называем чатурай чалавека? 
АДКАЗ: Натурай чалавека мы называем яго-
нае дела разам з разумнай душой. 

18) Хто нас аб гэтым вучыць? 
АДКАЗ: Аб усім гэтым вучыць нас Сьвятая 
Царква, апіраючыся на Божым Законе Ста-
рога i Новага Запавету. 



A. Калубовіч 

Лёс помнікаў старога беларускага пісьменства 
(РУКАШСНАГА Й ДРУКАВАНАГА) 

Лёс помнікаў старога беларускага пісьмен-
ства дасьледаваў А. Шлюбскі1). Займаўся ім 
1-шы зьезд беларускіх архэолягаў i архэо-
графаў y Менску ў 1926 г.2). Шмат дадатко-
вых дадзеных ёсьць y іншых працах i кры-
ніцах. 

Пісьмовыя сьведчаньні пра беларускія 
бібліятэкі й архівы XII—XVIII ст.ст. 

Пачаткі беларускіх бібліятэк губляюцца 
дзесь y пачатках беларускага пісьменства. 
Але сьведчаньні пра ix, якія да нас дайшлі й 
дагэтуль нам ведамыя — із пазьнейшых ча-
соў: яны ў розных старых юрыдычных актах, 
кроніках, творах мэмуарнай i навуковай літа-
ратуры. 

Гэта сьведчаньні пра бібліятэкі: 
1) манастырскія й царкоўныя — Траецкага 

манастыра ў Слуцку, 1494 г.3); Усыіенскага 
Ляшчынскага манастыра ў Пінску, 1520 г.4); 
Дабравешчанскага манастыра ў Супрасьлі, 
15575), 16456) i 16687) гг.; Сафійскага сабору ў 
Полацку, 15798), 16549) i 178110) гг.; Усыіен-
скага оабору ў Смаленоку, 1611 г.11); базы-
лянокага манастыра ў Палацку (пазьней — 
Полацкай вуніяцкай сэмінарыі, XVII—XVIII 
ст.ст.12); базылянскага манастыра ў Жырові-
чах, 1613 (i 1623)13), 163434), 163615), 166116) i 

i) АШ. 
2) Рэзалюцыі, пратакол i рэфэраты, чытаныя на 

ім (М. Доўнар-Запольскага, 3 . Даўгялы, М. Мялеш-
кі, А. Ясенева й інш.), алублікаБаныя ў кнізе: ІБК 
ПЗБАА. 

3) АЗР, т. 1, 1846 г., № 115. 
4) АІП, § 174. 
5) АСД, т. 9, 1870 г., № 20. 
6) Там-жа, № 59. 
7) Там-жа, № 68. 
8) АІП, § 7; Heidenstein Reinhold. De bello Moscovi-

tico commentariorum libri sex. Spirae, 1591, 6. 323. Есьць 
беларускі пераклад «Нататак» — P. Гайдэнштайн. 
Пад Полацкам дажджы, Ватэшптэт (Нямеччына), 
1946 г. (Сьведчаіньне пра бібліятэку — б. 45). 

9) А. П. CanyHOBb. Внтебская старрша, т. 4, Bif-
тебскь, 1885 г., б. 292. 

10) I. Stebelski. Dwa wielkie światła na horyzoncie Po-
łockim: żywoty św.św. Ewfrozyny i Parascewii, Wilno, 1781. 

li) АШ, § 15. 
i2) Там-жа, § 110 (Д. Довгялло. Поуніатская бнб-

ліатека Вмтебской Духовной Семшіарін — Палоцкія 
Епархіалыіыя В'Ьдомостм, 1901 г., № 1—2). 

13) Запіс Багданы Працлаўскай 15. XII. 1623 г. y 
старым Жыровіцкіім эвангельлі, які пацьвярджае 
загінуўшае ў 1623 г. наданьне ейнага бацысі Івана 

171317) гг.; Мікалаеўскай царквы (был. мана-
стыра) y Бельску, 1636 г.18); базылянскага ма-
настыра ў Быцені, 164719) i 171320) гг.; брыгіц-
кага21) й язуіцкага22) манастыроў y Горадні, 
XVII—XVIII ст.ст.; фрашцпіканаў y Вілыгі, 
165523), 174824) i 174925) гг.; Багазьяўленскага 
манастыра ў Куцейне (Воршы), 1665 г.26); 
Траецкага Маркавага манастыра ў Віцеб-
ску, 1685 г.27); Спасаўскага Ахорскага мана-
стыра к. Чэрыкава, 1708 г.28); язуітаў y Нава-
градку, 1754 г.29); дамініканаў y Горадні, 
XVIII ст,30); 

2) школьныя — Віленскай язуіцкай акадэ-
міі, 157031), 157232), 157933), 161034), 162335) i 
165536 гг.; Слуцкай кальвінскай калетіі, 1649 
г.37); Полацкай язуіцкай калегіі, 1790 г.38); 

Мялешкі за 29. X. 1613 г. Жыровіцкаму манастыру 
— Збар яп. Паўла (Дабрахотава) y бібліятэцы АН 
y Пецярбургу (Гл. арт. П. Жукоеіча ў «ІІзв'Ьстія 
Іімператорской Академш Наукь іто Отд'Ьленіію рус-
скаго языка н словесностн», т. 17, вып. 2, СІГВ, 1912 
т., б. 234). 

14) Запіс перапішчыка Н. Казіцкага на канцы 
Корімчай 1463 г. (Добряінокій, № 242). 

15) АСД, т. 12, 1900 г., б. 35. 
16) Там-жа, б. 74. 
17) Там-жа, б. 4. 
18) АВАК, т. 33, 1908 г., № 195. 
19) Дароўны запіс вілеінскага бурмістра Ів. Яцка-

віча ў 1647 г. на падараваінай ш гэтай бібліятэцы 
кнізе .«Сказанія полезкая o латннох . . . », XV ст. 
(Добрянскій, № 269). 

20) АСД, т. 12, б. 4. 
21) БелСЭ, т. 4, 1971 г., б. 19. 
22) Там-жа, б. 20. 
23) LE, т. 1, 1953 г., б. 483. 
24) Там-жа. 
25) Там-жа. 
26) РМБ, т. 5, СПБ, 1878 г,, № 204. 
27) АШ, § 25. 
28) Там-жа, § 29. 
29) LE, там-жа. 
30) Там-жа. 
зі) АШ, § 72; К. Харлаімповнчь. Западнорусскія 

правослаеныя школы XVI н начала XVII в., К а -
зань, 1898 г., б. 56. 

32) Там-жа. 
33) Там-жа. 
34) АІП, § 14; Харламповмчь, б. 60. 
35) АІП, § 72; J. Łukaszewicz. Historya szkół w Koro­

nie i w Wielkiem Księstwie Litewskiem z najdawniejszych 
czasów aż do roku 1794, t. 4, Poznań, 1851, 6. 41. 

36) АІП, § 72; Памятная кнлга Гродненской губер-
шя на 1866 г., б. 52. 

37) А. Мальдзіс. Сьляды продкаў — ЛІМ, № 56/ 
2517 за 23. X. 1970 г., б. 12. 
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паязуіцкіх базылянскіх i піярскіх калегіяў i 
гімназіяў y Менску, Слуцку, Бабруйску, Ма-
зыры, Пінску, Паставах, Халопенічах, Бару-
нах к. Ашмянаў, Лідзе, Шчучыне, Горадні, 
Наваградку, Слоніме, Жыровічах, Лыскаве 
к. Ружаінаў, Берасьці й інш., 1801 г.39); i 

3) прыватных асобаў — Слуцкіх князёў 
Алелькавічаў, XV—XVI ст.ст.40); уласыгікаў 
Жыровічаў Салтанаў, 1487—154541) i 151642) 
гг.; вялікага князя ў Вілыгі, 151043), 156244), 
157045) i 157246) гг.; сьвятара Юр'еўскай царк-
вы ў Вільні а. Мацея, 1522 г.47); графаў Храб-
товічаў y Шчорсах к. Наваградка, 1545 г.48) i 
кан. XVIII ст.49); каталіцкага біскупа ў Вільні 

38) LE, там-жа. 
39) Белоруссмя в элох# феодалнзода, АН БССД т. 

2, Мннск, I960 г., б. 482. 
40) Аб ёй ёсьць іпмат сьведчаньняў. Да найраней-

шых кніг яе належаць Слуіцкі сыіісаік 2-ой пал. XV 
ст. Беларускага летагтісу 1446 г. i Летаоіс Слуцка 
XV ст. Тады кніжкі, якія для кн. ВЭр'я Сымонавіча 
(f 1542 г.) пераішоваў Юстын Яцкаівіч (чачаранін), 
i г. д. 

41) Прьштіокі на шэрагу кніг з гэтае бібліятэкі 
сьіведчаць аб тым, што Солтаны ня толькі набывалі 
кшгі, але й мелі оваіх пераоішчыкаў. На загад мар-
шалка гаспадарскага Солтана Аляксандравіча, y 
1487 г. дзяк ягоны Сенька пераітісаў для яго, праў-
дападобна, y Слоніме (маршалак быў тады Слонім-
скім намесьікікам) «Мнеею м'Ьсячную» на сакавік i 
нрасавік месяцы (Добряноній, № 161), a перад тым' 
— «Мннею м'Ьсячную» на студзень i люты (Добрян-
скій, № 156). У 1496 іг., ужо па сьмерці маршалка, 
відаць, y Бельоку (апошнія годы жьтцьця ён быў 
Бельскім намесьнікам) іншым ператшшчыкам для 
яго быў пераіпісаіны «іЦрологь» (Добрянскій, № 100). 
У 1537 г. два пераіпіііічыкі перапісалі для сьгаа яго-
нага, Аляксаіндра Солтананіча (таксама маршалка 
гаопадарокага), Службу сьв.сьв. Барысу й Глебу із 
парэміямі й Служэбніік. У 1545 г. y іншым двары 
Солтанаў (Шэшкшях к. Вільзді) дзяк Аляксандра 
Солтанаівіча, Міхайла, перапісаў для яго Багаро-
дзічнік (Пазьней кніжкі 1537 i 1545 гг. былі сшы-
тыя ў вадзш зборнж — М. Н. Тнхоммров. Оппса-
нме Тпхоммроівакаго собраіння рукоішсей, Москва, 
1968 г., № 11, бб. 19—20). 

42) із гэтага году ў Літоўскай Мэтрыцы захаваўся 
сыііс часткі ккіг бібліятэгсі Солтава Аляксандраві-
ча, «што y Внлытл. былі пры немгь» — РІІБ, т. 20, 
СПБ, 1903 г., б. 872. 

43) Кеіга Судовых сшраў № 2 Літоўскай Мэтры-
кі, 1510 г., арк.арк. 153—162. 

44) LE, там-жа. 
45) Там-жа. 
46) АШ, § 72; Харламповмч'ь, б. 56. 
47) АСД, т. 6, 1869 г., № 5. 
48) Дершая ведамая датаваная кніга гэтай біблі-

ятэкі — рукапіонае эвангельле Багдана Храбтовіча 
з 1545 г. (Роосія, uoffb ред. B. П. Семенсша, СПБ, т. 
9, 1905 г., б. 430). 

49) Polski Słownik Biograficzny, Kraków, т. 3, б. 443; 
A. Сьцяпанаў. Бібліятэка ў Шчорсах — час. «Бела-
русь», Мітаск, 1955 г., № 7, б. 28; С. Палеес. Па род-
най Беларуоі, Мінск, 1958 г., б. 133. 

Валерыяна (Пратасевіча), 1579 г.50); старасты 
Горадзенскага паів. Аляксандра Хадкевіча ў 
Гарадку к. Беластоку, 1582 г.51); менскага 
мешчаніна Мартына Волыскага, 1582 г.52); 
князёў Радзівілаў y Нясьвіжы, 4-ая чвэрць 
XVI ст.53), 167154), 172655) i 177256) гг.; берась-
цейскага мешчаніна Гурына Федаровіча, 1624 
г.57); віленюкага бурмістра Сьцяпана Лябедзі-
ча, .1649 г.58); арганізатара Слуцкай кальвін-
скай калегіі Андрэя, Дабранокага, 1649 г.59); 
ладканцлера Вялікага княства Літоўскага 
Казімера Сапегі (заснаваную бацькам яго-
ным — канцлерам i пісьменьнікаім Львом Са-
пегаю, t 1633 г.), 1655 г.60); полацкага вуніяц-
к а т архіяпіскапа Габрыэля Каляды (1655— 
66 гг.) i ягоных наступмікаў (Фларыяна Граб-
ніцкага й Ясона Смагажэўскага), XVII—XVIII 
ст.ст.61); магілёўскат магната Тамаша Трызь-
ніча, 1661 г.62); Рачьшскіх y Смаленску, 1669 
г.63); магілёўскага войта кан. XVII — пач. 
XVIII ст.ст. Хведара Казановіча64); канцлера 
й пісьменьніка Яна Сапегі (f!751r.) y Кодэні 
пад Берасьцем, XVIII ст.65); князёў Сапегаў 
y Ружанах (у 1786 г. перавезеную ў Дзярэ-
чын к. Зэльвы), 1748—50 гг.66) i XVIII ст.67); 
слонімскага старасты Фларыяна Стравінска-
га ў двары Накрышках Наваградзкага пав., 

50) АШ, § 72; Харламповлч'ь, б. 56. 
51) Аб ёй сьведчыць М. Стрыйкоўскі ў сваёй 

Кгопі'цы, т. 1, б. 253 (Варшаўскага перадрз^ку 1846 г.). 
52) АВАК, т. 36, 1912 г., б. 58. 
53) Заснаваў яе кардынал Юры (t 1600 г.) — 

Рікошшковь, т. 1, кнг. 2, б. 1241. 
54) Як гэта відаць із прытск і ў канцы Радзіві-

лаўскага сыхіску XV ст. Пачатнага летатіісу, y гэ-
тым годзе ён быў пакладзены на перахаваньне ў 
бібліятэку Кёнігсбэргскага замку. На прыклееоЕіым 
да кншпі друкаіваным ярлыку зазначана, што яна 
із Boguslao Radzivilio Bibliothecae — Полное ообранме 
руоскмх летопноей, т. 1, Москва, 1962 г., б. VI. 

55) y гэтым годзе кн. Міхал Радзівіл нанова 
ўсталяваў бібліятэку ў вадбудавіаным ім замку — 
ЭС, т. 20, 1897 г., б. 915. 

56) АШ, § 37. 
57) АВАК, т. 6, 1872 г., б. 243. 
58) Там-жа, т. 9, 1878 г., бб. 481-483. 
59) Мальдзіс, там-жа. 
60) АШ, § 72. 
61) Там-жа, § 110. 
62) АВАК, т. 34, 1909 г., № 178. 
63) С. Б 'БЛОКурОВЬ. O біябЛіЮТеК'Б МОСКОВСКМХ'Ь 

государей в ь XVII ст., Москва, 1899 г., б. 36. 
64) МЮМ, т. 10, 1879 г., б. 376. Зьбіраць кнігі для 

гэтай біблшятэкі ўжо оачаў, відаць, продак ягоны, 
таксама войт, Пятро Казанавіч, y пасьмяротньш 
інвэнтары маёмасьці якога, уложаным y 1683 г., 
ёсьць сьтаіс 15 кніг (МЮМ, т. 9, 1878 г., б. 163). 

65) ЭС, т. 28, 1900 г., б. 395. 
66) А. Тычьгаа. Экслібрыс нашага мінулага — 

ЛІМ, № 43/2569 за 22. X. 1971 г., б. 14. 
67) АШ, § 77; ЭС, т. 10, 1893 г., б. 462. 
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з а с н а в а н у ю ў 1760—70 гг.68); к н . М і х а л а А г і н -
скага ў Слоніме , 4 - ая ч в э р ц ь X V I I I ст.69); i 
іпмат іншых 7 0 ) . 

68) А. Мальдзіс. Тры месяцы пошукаў, знаходак 
i сустрэч — Полымя, 1973 г., № 7, бб. 204-206. 

69) Тычына, там-жа. 
70) «Ключн оть кнмгь» Купяціцкага Увядзенска-

га манастыра к. Пінску былі ў намесьніка ігумена 
манастыра, Апанаса Філіповіча, пісьменьніка й па-
зьнейшага сьвятога («Діаріушь» А. Філіповіча, 
1646 г. — гл. публікацыю яго ў А. Коршунава «Афа-
насші Фшшпповмч», АН БССР, Ммнск, 1965 г., б. 
109). У 1685 г. на перахаванькі ў Віцебскім Марка-
вым манастыры былі бшбл,іятэчкі із Сялютаў, Са-
лаўёва, Пагосьціч i інш. прыходаў, a таксама й 
прыватных аообаў зь Віцебску (АШ, § 25). 

Можна думаць, што прынамся ў частцы выпадкаў 
пра бібліятэкі сьведчаць кнігі, якія ў каталёгу 
кніг Супрасьльскага манастыра 1557 г. паказаныя 
як дар манастырскай бібліятэцы ад мітр. Язэтіа 
Солтана (t 1521 г., Наватрадак), скарбініага Вялікаіга 
княства Літоўскага Яцка, Сапегі (невядома като-
рага), Тараінікоўскага й м. Жабшка Берасьцейскага 
пав.; кнігі ў двары ваяводы Меескага Багдана Оа-
пегі ў Боцьках к. Бельску, y царкве сьв. Сымоеа 
ў Камянцы й y Берасьці, якія ў 1621 г. называе 3 . 
Капысьценскі ў кнізе «Палмяодія» (РМБ, т. 4, 1878 
г., бб. 991-992); таксама кнігі магілёўскага друкара 
кан. XVII — пач. XVIII ст. ст. Максіма Вашчаінкі, 
якія к. 1683 г. y яго вымяняў войт Магілёўскі Пя-
тро Казановіч (МЮМ, т. 9, б. 163). 

«Огромное по тому времянн собраніе кнш"ь Сіл-
меона Полоцкаго» па сьмерці ягонай y Маскве 
(1680 г.) было забракае ў бібліятэку Маскюўскай 
сынадальнай друкарні (ЭС, т, 3, 1891 г., бб. 789 i 803). 
Уласнаручныя тгалацкія напісы на шэрагу кніг гэ-
тай бібліятэкі даюць тірава прыпушчаць, што таэ-
та й прафэсар Полацкай праваслаўнай калегіі па-
чаў зьбіраць сваю бібліятэку яіпчэ ў Полацку, y 
1640—60-ых гг. Невялікія, але каштоўныя біблія-
тэчкі застал'іся па сьмерці й іншых беларускіх эмі-
грантаў y Расеі: намесьніка Іверскага манастыра 
к. Ноўгараду Ёіля Труцэвіча (был.; y 1623—54 гг., 
ігумена Куцейнаўокага манастьтра ў Воршы й кі-
раўніка манастырскай друкарні) — кнігі пераваж-
на куцейнаўскага друху, a із рукапіоных невядо-
мая сёньня «л'Ьтоіпмсь, мелкаго уставіного пмсьма, 
Bb переплетЬ» (паводля вогсісу 12. XI. 1673 г. — 
РІІБ, т. 5, № 325) i архім. Спаскага манастыра й 
рэктара духоўнай сэмінарыі ў 1776—88 гг. y Яра-
славе Ёіля (Яна Быкоўскага, мажліва, із Менскага 
ваяводзтва) — старадрукі, рэдкія рукалісныя кнігі, 
a ў тым i зборнік із адзіным, дайшоўпіым да кан. 
XVIII ст. сыііскам «Слова аб палку Ігаравым», тра-
гаўшым y 1795 г. да графа А. Мусііна-Пушкіна, 
першага публікатара паэмы (Труды Огдела древ-
нерусской лмтературы Ннстрггута русской лмтера-
туры АН СССР, т. 12, Мосжва-Ленннград, 1956 г., 
бб. 42-45; Полымя, 1971 г., № 11, б. 217). 

Апрача таго, нам ведамыя бібліятэкі, пра якія 
мы хоць i не адшукалі дакумэнтальных сьведча-
ньняў із XII—XVIII ст. ст., але пра якія ёсьць 
большыя ці меншыя падставы меркаваць, іпто яны 
ўзьніклі ці маглі ўзьнііснуць перад XIX ст.: біблія-
тэка дамінікансжага касьцёлу ў Віцебску, Дзявят-

Старшыня Віленскай архэаграфічнай ка-
місіі расейскі славісты; П. Бяссонаў, які ў 
1860-ых гг. зьбіраў y Беларусі фальклёрныя 
матар'ялы, сьцьвярджаў, што беларускі 
«Край . . . даже до ПОСЛ'БДНЯГО времеші на 25 
квадратныхь версть выставлял'ь по крайнос-
тм по одной обыііфной бмбліотек'Ь, кромі 
мелкнх'ь»71). Гэта, бязумоўна, пераўвялічэнь-
не, але, відаць, ня так далёкае ад праўды. Да 
нашых яяітоўных сьведчаньняў можна бы-
ло-б бяз рызыкі дадаць, што большыя ці 
меншыя бібліятэкі былі пры кожным мана-
стыры, шмат якіх цэрквах72), усіх калегіях i 
іншых школах, княжых i магнацкіх дварох 
i г. д. Актыўнасьць беларускіх асяродкаў пе-
рапіованыня кніг y XI—XVII ст.ст. i шматлі-
кіх друкарняў y XV—XVIII ст.ст. можа най-
лепей прамаўляць за гэта. 

кавіцкага двара ў Слонімсігім пав., цэркваў y cc. 
Насілава к. Маладзечны й Жукаў Барок к. Стоўп-
цаў (мова пра ix наперадзе); дамініканскага мана-
стыіра ў Полацку, піярскага ў ІЫчучыне, бэрнар-
дынската ў Слоніме й цэркваў сьв. Юр'я й Раства 
Хрыстовага ў Слуцку (некаторыя весткі пра ix па-
дае B. Цыбуля. Манастырскія i царкоўныя біблія-
тэкі ў Беларуоі — час. «Помнікі гісторыі i культуры 
Беларусі», Мінск, 1970 г., № 3, бб. 50-51); Вілен-
скага Сьвятадухаўскага манастыра (пры якім y 
XVII—XVIII ст. ст. была друкарня й якая пазь-
ней мела «множество древнмх'ь р-вдкнхь нзданій» 
XVI—XVIII ст. ст. i манастьфскі архіў старых 
актаў — Л. M. Денмсовь. Праівославные монастырн 
Россійской ммперш, Москва, 1908 г., бб. 62-63), гра-
фаў Тызэтагаўзаў y Паставах (адзін зь якіх, Антое, 
скаірбны літоўскі, меў y Горадні ўласную друкар-
ню), Забельскай (у м. Валынцох) дамініканскай гім-
назіі к. Дзіоны (пра яе ёсьць сьведчаньні з 1822 г. 
— АСД, т. 14, б. 128), графаў Гутэн-Чаііскіх y два-
ры Станькава к. Койданава (рукапіоныя зборы зь 
яе, a ў тым i ведамы сьпісак Ліста да Абуховіча, 
вывезеныя ў біліятэку князёў Чэртарыйскіх y 
Кракаў), бэрнардыніокага 'касьгцёлу ў м. Будславе 
на Вялейшчьгне й г. д. Апошняя, нтао дахавалася ў 
скляпеіньнях касьцёлу, фундаванага ў 1504 г. в. 
кн. Аляксандрам Казімеравічам, была выяўленая 
жыхарамі Будслава ў 1961 г. i перададзеная Дзяр-
жаўнаму гістарычнаму музэю БССР y Меінск. Які 
склад яе быў раней —. невядома, але ў 1961 г. тут 
было болей за 1.000 кніг XVI—XVIII ст. ст., галоўна 
ў лацінскай мове, друкаваных як y Беларусі 
(Ііясьвіж, Полацак i інш.), так i ў заходня-эўра-
пэйскіх друкарнях (Вэнэцыя, Ляйпцыг, Франкфурт 
на Майне, Цюрых, Ліён, Льеж, Данцыг i ішп.) — 
Полымя, 1961 г., № 8, б. 191. 

71) Петрь Безсоновь. Б'Ьларусскія ІГБСНРІ, Мос-
ква, 1871 г., б. V. 

72) Можна, прыюіадам, дадаць тут дра сьвед-
чаньні аб кмігах y 1571 г. y Росьскай царгсве Ваў-
кавыскага пав. <АСД, т. 1, 1867 г., б. 146). У рэвізіі 
вуніяцкіх прыходаў Наваградзкага й Цырынскага 
дэканатаў за 1798 г. прыводзяцца кароткія сыгісы 
рукапіоных i друкаваных кніг y цэргсвах м. Па-
лонка (АСД, т. 13, 1902 г., бб. 156-158), м. Восцраў, 
ç. Астраўкі (Там-жа, б. 182) i інш. 
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Блізу ўва ўсіх выпадках y паказаных намі 
крыніцах даюцца тыя ці іншыя дадзеныя 
пра бібліятэкі. 

У вадных із ix ёсьць дадзеныя пра ахвя-
ры бібліятэкам на набыцьцё кніг. У 1623 г. 
лісар Вялікага княства Літоўскага Вярбіцкі 
запісаў Віленгскай язуіцкай акадэміі адзін 
свой двор з тым, каб із прыбыткаў гэтага 
двара 100 залатовак штогоду ішло на куплю 
кніг для бібліятэкі акадэміі. У 1649 г. кн. 
Багуслаў Радзівіл купіў за 5.000 залатовак 
бібліятэку памерлага А. Дабранскага для 
Слуцкай кальвінскай калегіі73). У 1661 г. на-
стаўнік сыіеву ў Жыровічах а. Гіляры Скар-
жьгаскі ахвяраваў бабліятэцы Жыровіцкага 
манастыра на кнігі 2.500 залатовак. 

У балыныні крыніцаў прыводзяцца дадзе-
ныя пра колькасьць кніг y бібліятэцы, пра 
мовы, y якіх яны пісаныя ці друкаваныя74), 
даюцца назвы кніг i г. д. У сьведчаньні 
1623 г. пра бібліятэку Жыровіцкага манасты-
ра ёсьць усяго агульная заява, піто ў ёй былі 
«эвангельлі й шмат кніг царкоўных», тады 
як y наданьні манастыру новага ўласьніка 
Жьгрошчаў каштэляна Івана Мялешкі ў 
1613 г. быў «падрабязны інвэнтар». Кнігі біб-
ліятэкі магілёўсікага войта X. Казановіча апі-
саныя паводля іхнага фармату ці месца пе-
рахаваньня: вялікіх — 15, «влолдесть» — 33, 
y чацьвёрку — 24, аркушовых — 4; каля 10 
кніг — y шкатулцы; аіграча таго — дзёньнікі 
«рускі» (беларускі) i польскі. Бібліятэка вя-
.лікага князя ў Вільні ў 1510 г. мела 90 кніг 
y чатырох мовах — царкоўнаславянскай, бе-
ларускай, лацінеісай i чэскай (4 кнігі). У цар-
коўнаславянскай i беларускай мовах гэта бы-
лі кнігі багаслужбовыя, біблійныя, навукова-
тэалягічныя (Яна Залатавуснага, Васіля Вя-
лікага й інш.) i мастацкае літаратуры (чэць-
ці-мінеі, пралог, паасобныя жыцьці, летапі-
сец i г. д.) — усіх 38. У часе 1545—62 гг. коль-
касьць кніг y бібліятэцы была зболынана да 
2.873 тамоў. У 1570 г. яна мела ўжо 4.000. Біб-
ліятэка біскупа Валерыяна, перададзеная па 
ягонай сьмерці (1579 г.) бібліятэцы Віленскай 
акадэміі, мела некалькі тысяч кніг. У біблія-

73) Як устанавіў віленсхі дасьледчык гісторьгі 
гэтай €амай багатай кальвінскай бібліятэікі ў Бела-
русі B. Студаіцкі, кнігамі яяа папаўнялася й y 
XVIII ст. Яшчэ ў 1829 г. случчак Юры Аколаў па-
дараваў ей болей за 1.000 кшг, частка якіх паходзі-
ла зь бібліятэкі Браніцкай, сястры караля Стані-
слава Аўгуста (А. Мальдзіс. Сьляды продкаў, б. 12). 

74) Тут ня выключаюцца й кнігі ў лацінскай i 
іншых мовах, тымбалей, што ў Беларусі лацінская 
мова была аднэй із моваў пісьменства. Дадамо для 
аналёгіі, што «в едннственной государствеяной бн-
блмотеке Россмм», y біблііятэцы AH y Пецярбургу, 
y 1725 г. расейскіх кніг было ўсяго 2°/а, a ў кан. 
XVIII ст. — 9°/»; рэшта-ж — «на всех прочнх языках 
в савокуішоспі» (Кгоіга, сб. 10, 1965 г., бб. 273-274). 

тэцы бурмістра С. Лябедзіча спасярод друка-
ваных кніг — выданьні Ф. Скарыны, Вілен-
скага Траеідаага манастыра, Мамонічаў, Аст-
роскай друкарні й інш. Із кніг Куцейнаўска-
га манастыра (калі ня браць на ўвагу некаль-
кіх ведамых рукаттісных кніг) захаваўся 
сьпіс толькі друкаў — 1206 кніг выданьня 
манастырокай друкарні 1632—54 гг. Бібліятэ-
ка падканцлера К. Сапегі ў 1655 г. мела б о 
лей за 3.000 кніг. Дамініканская ў Горадні ў 
кан. XVIII ст. — 10.000 тамоў. Нясьвіская 
бібліятэка Радзівілаў y 1772 г. налічвала 
блізка 20.000 кніг y розных мовах, a ў тым i 
беларускай. Бібліятэка ў Шчорсах за канц-
лера Якіма Храбтовіча, гісторыка й архэоля-
га (4-ая чвэрць XVIII ст.), мела некалькі дзя-
сяткаў тысяч тамоў, зь якіх болей за 6.000 
рэдкіх выданьняў i ўнікальных рукапісаў, 
найболыл з гісторыі й этнаграфіі Беларусі й 
Польшчы. Паводдя оправаздачы з 18. XI. 
1801 г. (г. зн. на 6-ым годзе маскоўскай аку-
пацыі заходняй Беларусі), y біблііятэках па-
язуіцкіх базылянскіх i піярскіх гімназіяў i 
калегіяў яшчэ было кніг: y Горадні — 3128, 
Наваградку — 908, Лідзе — 627, ІПчучыне — 
318, Жыроівічах — 304, Барунах — 226, Сло-
німе — 210, Берасьці — 142, Лыскаве — 56 
i г. д. i ўжо значна меней на землях, акупава-
ных на 2 гады раней (у Мазыры — 51, Мен-
ску й Бабруйску — па 48, Піяску — 45, Па-
ставах — 42, Слуцку — 29, Халопенічах — 
21), a ўсяго разам — 6296. Трэба думаць, што 
гэта былі кнігі ня толькі з XVIII, a й паоя-
рздніх стагодзьдзяў — старадрукі й рукапі-
сы. Багатымі былі бібліятэкі вышэйпіых 
школаў, асабліва Віленскай акадэміі (18.000 
тамоў y кан. XVIII ст.) i Полацкай калегіі 
(болей за 23.000 y пач. XIX ст.). 

Аднак самай багатай із старэйшых бела-
рускіх бібліятэк была, відаць, бібліятэка Са-
фійскага сабору ў Полацку, ведамая ад XII 
ст. У 1579 г. па вьгзваленьні горада ад мас-
коўскіх войскаў Івана Грознага, акупаваў-
шых Полацак y 1563 г., паводля прыгадваных 
нататак сакратара С. Баторага Р. Гайдэн-
іптайна, y саборы «знайшлі.. . вельмі бага-
тую бібліятэку. Як сьведчылі адухаваныя 
людзі, мо багацейшую, чымся ўся здабыча 
разам. У ёй былі розныя летапісы, a найбо-
лей — працаў дактароў грэцкае царквы, спа-
між якіх i «Нябесная й царкоўная гіерархія» 
Дзяніса Арэаттагіта. Усе гэтыя кніжкі піса-
ныя славянскай75) мовай. . .» Царкоўны ііс-
торык XVIII ст. I. Сьцябельскі, які спэцы-
яльна дасьледаоваў гісторыю Полацкай Сафіі, 
y менаванай намі публікацыі да папярэдаяга 
дадаў, што «у гэтай знакамітай бібліятэцы», 
каторая мела «дужа шмат» кніжок, із рэд-

75) г. зн. пацаркоўнаславяноку й лабеларуску. 
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кіх кніг, апрача твору, прыпісванага вучню 
апостала Паўла Дзянісу, «былі i якіясь кнігі 
сьвятога Мятода, славянскага апостала, ды 
брата ягонага, сьвятога Кірылы . . . »76 

Архівы Беларусі бяруць свой пачатак ад 
XII—XIII ст.ст. Пра найстарэйшы зь ix — 
Архіў старажытных актаў Полацкага кня-
ства ў Бельчыцкім Барысаглебскім манасты-
ры77), дзе былі дакуманты ад XII ст. — y пач. 
XIX ст. сьіведчыць архэограф П. Кэпэн.78 

Справай арганізацыі й утрыманьня архі-
ваў y Вялікім княстве Літоўскім займаўся 
сам урад. Галоўны дзяржаўны архіў да 1511 
г. знаходзіўся ў Троцкім вялікакняжым зам-
ку. У сярэдзіне 1480-ых гг. в. кн. Казімер 
рэарганізаваў яго: ён загадаў, апрача далей-
шага перахоўваньня ўсіх арыгінальных да-
кумантаў, для важнейшых зь ix завесьці кні-
гі, куды із арыгіналаў былі ўттісаныя раней-
шыя даікуманты, пачынаючы ад 1386 г., i для 
сталага ўпісваньня ў ix настуттных. Так паў-
стала пры Галоўным архіве г. зв. Літоўская 
Мэтрыка — самы поўны й дакумэнтальны 
летапіс Вялікага княства Літоўскага. У 1511 
г. архіў быў перавезены ў Віленскі замак. 
Тут, на загад канцлера Л. Сапегі, усе кнігі 
Літоўскай Мэтрыкі ў працягу 14 год (1594— 
1607) былі перапісаньгя нанова, a старыя іта-
кладзеныя на схоў y скарб.79) Галоўны архіў 
із Літоўскай Мэтрыкай былі пад апекаю са-
мога канцлера й загадам сакратара ўраду.80) 
У кіан. XVIII ст., пасьля колькіразовых вы-
падкаў гібелі часткі ягоных кніг i дакуман-
таў, ён меў вялізарную колькасьць арыгі-
нальных дзяржаўных актаў81) i 56682 тамоў 

76) М. Улашчык. Ккіга пра Полацкую зямлю — 
Полымя, 1967 г., № 4, б, 239. 

77) y Бельчыцах (пад Полацкам) была рэзыдэн-
цыя Полацкіх князёў, a ў манастыры — Полацкіх 
архіяпіскапаў. 

7«) Рукапісны «Путевыя 'заішскн 1821 года Пе-
тра Кешіена» — Архіў АН СССР y Ленінградзе, ф. 
30, воп. 1, опр. 136, бб. 23-24 (Л. B. Алексеев. По-
лацкая земля в IX—XIII вв., AH СССР, Москва, 
1966, бб. 11 i 229). 

79) y 1773 г. для архіву Кароннай Мэтрыкі ў 
Варшаве із Літоўскай Мэтрыкі былі паратсаньгя 
лаціінкай дакуманты 1386—1511 гг. — 29 тамоў. 

. 80) Аб гэтым зазначалася й y загалоўках кніг, 
прыкладам: « . . . за справоваЕгья в тот чаеь ( . . . в ь 
року 1597) Метрнкою . . . Алексаігьдра Корвгаіа 
KroceiBTbCKoro, пнсара его мнлостн канцлярейско-
го. . .» (ІСніга Запісаў 3). 

81) Пра гэта можа сьведчыць такі факт: калі ў 
1636 г. архіў спа'грэбілаоя забраць із вялікакняжа-
га замку, для яго былі набытыя два асобныя му-
раваныя будынкі — дом Яна Ключатага на Ві-
ленскім рынку й блізіка ад яго дом Ланга на Шкля-
ной вуліцы. 

82) ЭС, т. 19, 1896 г., б. 199. 

in folio Літоўскай Мэтрыкі за 409 год (1386— 
1794) беларускай гісторыі.83) 

У сяр. XVI ст. пастанювамі соймаў былі 
рэаргаінізаваныя архівы ўсіх паветавых84) 
i ваяводзкіх85) судоў,86) адкалі ў ix усюды 
былі заведзеныя актавыя кнігі, якія ад кан. 
XV пач. XVI ст.ст. ужо вяліся ў замкавых 
судох i некаторых адміністрацьгйных уста-
новах. Тады-ж паўставалі магістрацкія (і 
магдэбурскія) архівы ўва ўсіх беларускіх га-
радох: пра некаторыя зь ix, прыкладам, пра 
Магілёўскі, ёсьць сьведчаньні ў летапісах,87 

a пра іныіыя сьведчаць самыя архівы, пгго 
часткава ўцалелі й апублікаваныя.88) 

У І-ай пал. XVII ст. канчалька сфармава-
ліся архівы Галоўнага трыбуналу ў месцах 
ягоных сэсіяў — y Вільні,89) Наваградку90) й 
Менску.91) 

Апрача таго, y XIV—XVIII ст.ст. узьніклі 
царкоўныя архівы — мітрапалічы, эпархі-
яльныя, манастырсікія й некаторыя прыхадз-
кія розных веравызнаньняў (інфармацыі пра 
ix будуць прыведзеныя пазьней) i архівы 
прыватныя — пераважна князёў (Мсьціслаў-
скіх, Лукамскіх, Слуцкіх, Кобрынскіх, Агін-
окіх i г. д.) i магнатаў (Гаштаўтаў, Хадкеві-
чаў, Валовічаў i г. д.). Із апопшіх, што до-
жылі да XIX i XX ст.ст., найболып ведамыя 

8 3) 3 . Даўгла. Літоўскаія Мэтрыка i яе юаштоў-
насьць для вывучзныня мінуўшчыны Беларусі — 
ІБК ГСЗБАА, Рэфэраты, бб. 53-59; яго-ж: Ліггоў-
ская Мэтрыка, Рыга, 1933 г.; Н. Г. Бережков. Лм-
товская Метрнка как нсторнчеокмй мсточннк, ч. 1, 
АН СССР, МосяЕша-Ленннград, 1946 г., бб. 3-6; B. М. 
Пнчета. Белюруосмя н Лнтва XV—XVI вв., AH СССР, 
Москва, 1961 г., бб. 647-650, i інш. 

84) Пастанова Берасьцейскага сойму 1544 г., арт. 
23 — С. Działyński. Zbiór praw Litewskich od roku 1389 
do roku 1529. Tudzież rozprawy siejmowe o tychże prawach 
od roku 1544 do roku 1563, Poznań, 1841, 6. 412. 

85) Пастанова Віленокага сойму 1551 г., арт. 6 — 
Там-жа, б. 455. 

86) Архэограф Лялін сьведчыць, што ў Віленсжім, 
Троцкім i Менскім ваяводзітвах было ўоіх 203 суды, 
i кожіны зь ix меў свой архіў (B. А. Лялшгь. Вн,-
ленскій Ценггральный Архмвь — Сборннкь Архе-
олсішческаго Мнстмтутіа, СПБ, 1878 г., кнг. 1, отд. 
1, б. 25). 

87) Летапіс Магілёва пад 1708 г. — АСД, т. 2, 
1867 г., б. LXII. 

88) АВАК, т. 6 (Берасьце, Кобрын, Камянец), гг. 
9 i 10, 1878 i 1879 гг. (Вільня), т. 39, 1915 г. (Магі-
лёў) i інш.; МЮМ, гг. 4-6, 1873—1874 гг. (Долацак), 
тт. 7-17, 30 i 32, 1876—1888, 1903 i 1906 гг. (Магілёў), 
тт. 17 i 18, 1888 г. (Крычаў), тт. 18 i 19, 1888 i 1889 
гг. (Віцебеск) i інш. 

8 9 ) Для Віленскага, Троцкага й Полацігага вая-
водзтваў — АВАК, тг, 11-13 i 15, 1880—1886 i 1888 гг. 

90) Для Наваградзкага й Берасьцейскага вая-
водзтваў — Рассія, б. 540. 

91) Для Менскага, Віцебокага й Мсьціслаўокага 
ваяводзтваў — АІП, § 35. 



— князёў Сапегаў y Дзярэчыне,92) графаў 
Храбтавічаў y Шчорсах93) i Бешанковічах,94) 
князёў Любецкіх y Шчучьше,95) графаў Ціш-
кевічаў y Лагойску,96) князёў Вішнявецкіх 
y Брагіне97) й Прозараў y Хойніках.98) 

Асобна мусім назваць Нясьвіскі архіў y 
замку князёў Радзівілаў.99) Хоць туг i была 
частка дакумантаў прыватных (акты саміх 
Радзівілаў, Кішкаў i іншых — да 8.400 се-
м'яў)? y оваёй асноўнай частцы ён меў ха-
рактар дзяржаўнага, дзеля чаго й заснаваны 
быў y 1551 і\ адумысловым прьгвілеем в. кн, 
Жыгімонта Аўгуста.100) У архіве захоўваліся 
арыгіналы (рэдка — копіі) вялікакняжых i 
каралеўскіх прывілеяў, унівэрсалаў, лістоў i 
іншых дакумантаў; соймавыя дзёньнікі (31 
сойму — 36 тамоў); канцлерская мэтрыка Мі-
калая Радзівіла за 1511—18 гг.; царкоўныя 
акты праваслаўнай, каталіцкай, гтратэстан-
цкай i вуніяцкай цэркваў; вялікі збор лістоў 
шматлікіх дзяржаўных мужоў (Хадкевічаў, 
Сапегаў, Астроскіх i г. д.), i інш. У 1867 г., 
пасьля рабункаў i паленьняў архіву ў. 1814— 

92) М. O. BesTb-KaipHMnaBMHb. Хісторнческія ов'Б-
денія o прмм'Ьчательінейіішх'ь Mtcraxb вть Б'вло-
руссш, СПБ, 1855 'г., бб. 49, 89 i 144; Мконнмковь, 
т. 1, кнг. 1, бб. 258-259 i т. 1, кнг. 2, бб. 1237-1238. 

93) Polski Słownik Biograficzny, там-жа; Сьцягаанаў, 
там-жа. 

94) АШ, § 131. 
95) Мконннковть, т. 1, кнг. 2, б. 1237. 
96) Там-жа, б. 1238. 
97) Там-жа, б. 1239. 
98) Там-жа. 
99) Пазьней іншым разам ён, як i бібліятэка, 

быў y палацы Радэівілаў y м. Палокка к. Міра. 
100) Volumina legum, выдаіньне 2-ое, т. 7, СЦІБ, 1860 

г., бб. 399-400. 

АВАК — Акты, шдаваемыя Вшіеесхою комнсі-
оіею для разбора древгаіх'ь аіктовь, Вяльна 

АЗР — Акты, относяіціеся к ь нсторш Западной 
Рассін, собранныя н шданныя Археографмческою 
ноіммсаіею, СПБ 

АСД — Археоірафмческій сбарншгь докумен-
тавь, относяіцнхся к ь рюторін С'БВбро-Западноій 
Русн, нздаваемый прн Управленш Вшіенскаго учеб-
наго округа, Влльна 

АТТТ — Альгэрд Шлюбскі. Доля кнігасховаў i 
архіваў зямель крыўскіх i был. Вялікага князства 
Літоўскага, Коўна, 1925 г. (адбітка із час. «Кры-
віч», 1925 г., № 9/1, бб. 19-68). 

БелСЭ — Беларуская Савецкая Энцыклапедыя, 
АН БССР, Мінск 

Добрянскій — Ф. Н. Добрянекій. Отшсакіе руко-
гшсей Вшіенской ІІубллчной бнбліотекн, Вмльна, 
1882 г. 

1836 іт., y ifM яшчэ засталося (без далучанага 
к таму часу збору кн. Вітгэнштэйна) 254.846 
дакумантаў, пачынаючы ад XIV ст., спаміж 
якіх — 1.246 пэргамінных.101) 

Падобна бібліятэкам, якія мелі каталёгі 
гсніг, галоўнейшыя архівы мелі рэестры да-
кумантаў — усіх ці мінімальна выдатней-
шых.102) 

Пра ахову архіваў былі спэцыяльныя ўра-
давыя пастановы й асобны артыкул103) y Ста-
туце 1588 г. У часе войнаў важнейшыя зь ix 
эвакуяваліся і. раёнаў вайсковых дзеяньняў. 
Таму пра Нясьвіскі архіў, прыкладам, y пас-
танове сойму 1768 г. сьведчыцца, што ягоныя 
дакуманты «у працягу стагодзьдзяў захоўва-
юцца дбайна й пэўна . . . A ў часе былых вой-
наў . . . князі, пакінуўшы свае каштоўнасьці 
на рабунак ворагу, вывозілі архіў, выдаткоў-
ваючы свае значныя сродкі й перахоўваючы 
яго ў бясыіечных месцах»104). 

101) П. А. Гмльтебрандт'ь, устуітны артыкул да 
АСД, т. 7, 1870 г.; Мкошшков,ь т. 1, кнг. 2, бб. 1239— 
1241; Dr. Е. Barwiński. Archiwum ks. Radziwiłłów w 
Nieświeżu — Archiwum Komisyi Historycznej, t. II, 
Kraków, 1909—1913, 66. 1-10; АІП, § 98. 

i»2) У кнігах Літоўскай Мэ-црыкі гэта адзначана 
ў іхных загалоўках: «Мэтрыка црмвмльев'ь, данмн, 
потверженей н ннпшх розных справ короля его 
мнластн Жгжгнмонта Першого от року 1518 до року 
1523. Перепмсаіна, зрэестрована (паднр. нашае — 
АК) н знову ннтршішоч>вана за росказаньем ясяе-
велмажчыного пана его дшлостл, пана Льва Сапе-
ш, кашдлера Велякого ннязства Лмтовсжого... в 
року тысеча пятьсот девятьдесягь асмомь» (Ккіга 
Запісаў 10). У Нясьеіскім архіве рэестры былі блізу 
на ўсе дакуіманты (Гнльтебрандть, там-жа). 

103) Арт. 13, разьдз. IV. 
104) Volumina legum, там-жа. 

ІБК ПЗБАА — Інстытут Беларуокае Культуры. 
Працы Першага Зьезду Дасьледчыкаў Беларускае 
Архэолёгіі i Архэографіі 17-18 студзеня 1926 году. 
У Менску — 1926. 

Хіканннкіоівь — Опыт'ь русской нсторіоіграфш B. 
С. Мкоіннпкова, т. 1, тснлга 1 н 2, Кіевь, 1891— 
1892 г. 

ЛЮМ — Моторпко-юрмдмческія матіеріалы, мз-
влеченныя нзь актовыхь кнмгь губерній Вмтебс-
кой н Могмлевской, храняіціеся в ь Цеівліральном'ь 
архнв-в в ь Внтебак.% Вмтебскь 

Квлга — Квжга. Моследовання н матермалы, 
Москва 

ЛІМ — газ. «Літаратура i Мастацтва», Міінск 
Полымя — час. «Полымя», Мінск 
РМБ — Русская Мстормческая Бнбліотека 
ЭС — Энцріклопедмческій словарь . . . нздателя: 

Ф. А. Брокгаузь, II. А. Ефрон'ь, СТІБ 
LE — Lietuvia Enciklopedija, New York 

Некаторыя скарачэньнг 
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A. Д—ка 

Насельніцтва БССР 
У 1970 г. быў праведзены ва ўсім Савецкім 

Саюзе перапіс насельніцтва, a яго вынікі бы-
лі пададзеныд шмат пазьней, бо толькі ў 
1972—73 выйшла з друку пяць тамоў пад на-
зовам: «Мтогм Всесоюзной Перетшсм Населе-
нмя 1970 года», Москва, 1972, т. I—III; Мос-
ква, 1973, т. IV—V. У IV-ым томе знаходзіц-
ца размеркаваньне насельніцтва БССР па-
водле нацыянальнасьці i мовы. Сетка ўсяго 
насельніцтва сучаснай БССР выглядае даво-
лі страката, хаця ў галоўным беларусы зьяў-
ляюцца рашучай болынасьцю, аб чым можна 
пераканацца з пададзенага ліку: 

Беларусы 
Расейцы 
Палякі 
Украінцы 
Жыды 
Татары 
Літоўцы 

7.289,610 
938,161 
382,600 
190,839 
148 011 

10,031 
8,092 

Цыганы 
Латышы 
Армяне 
Чувашы 
Малдаване 
Мардва 
Іншыя 

6,843 
2,660 
2,362 
1,922 
1,800 
1,737 

17,670 

У ç ë н а с е л ь н і ц т в а : 9.002,338 

3 агульнага ліку жыхараў лічуць сваей 
роднай мавай — беларускую: 
6.571,489 — Беларусы 

14,512 — Расейцы 
292,420 — Палякі 

10,985 — Украінцы 
2,911 — Жыды 
3,437 — Татары 
1,134 — Літоўцы 

347 — Цыганы 
411 — Латышы 

74 — Армяне 
66 — Чувашы 
83 — Малдаване 
46 — Мардва 

1,173—Іншыя 

Што некалькі чувашоў або мардванаў пад-
кінутых савецкай нацыянальнай палітыкай 
на Беларусь i пражыўшых тут нямала часу 
пачынаюць лічыць сваей роднай мовай — 
беларускую, зьява цікавая, але зразумелая. 
Затое непакоідь нас іншы факт: лік расей-
цаў, які сягае ўжо мільёна. Гэта без сумніву 
вынік задуманай y Маскве расейскай нацыя-
нальнай палітыкі, каб Беларусь абрасеіц^ i 
давесьці да падобнага становішча як за цар-
екіх часоў. Пацьвярджаюць гэты грозны для 
беларусаў факт выдаваньне ў БССР вялізар-
нымі тыражамі кніжак y расейскай мове, a 
такжа страпіэнная русыфікацыя ў школах. 

Іншы дзівосны факт савецкай статыстыкі 
— гэта значны лік «палякаў» (292,420), якія 
ітадалі беларускую мову як сваю родную. Па-
колькі нам ведама ў БССР сяньня не право-
;і;зіцца беларусізацыя сярод палякаў, a так-
сама ўсім ведама i тое, што палякі (за вель-
мі рэдкімі выняткамі) беларускай мовай не 

захопліваліся, наадварот ёй пагарджалі i яе 
— дзе маглі — прасьледавалі. Таму маем 
права думаць, што прычынай савецкай няяс-
най статыстыкі ня ёсьць сьведамасьць ці пе-
раконаньні г. зв. палякаў. Каб летіш зразу-
мець гэтае зьявішча, трэба нам вярнуцца ў 
недалёкую мінуўшчьгау, y XIX стагодзьдзе. 

Пасьля падзелаў Рэчыпаспалітай (1772, 
1793, 1795) Расея знайшла на беларускіх зем-
лях насельніцтва рэлігійна мяіпанае. Най-
больш было каталікоў усходняга абраду або 
вуніятаў (каля трох мільёнаў), другое месца 
займалі каталікі лацінскага абраду (болын 
аднаго мільёна); праваслаўных налічвалася 
каля 300,000. Дзеля царскай рэлігійнай палі-
тыкі хутка палаженьне зьмянілася, асабліва 
пасьля ліквідацыі Вуніі Мікалаям I (25 сака-
віка 1839 г.). Частка вуніятаў змагла прынядь 
лацінекі абрад, прыкладам y аднэй толькі Го-
радзеншчыне звыш 200,000, болыпасьць ад-
нак прымусава была пераведзеная y права-
слаўе. 

Лацінскі Касьцёл на Беларусі быў амаль 
зусім апалячаны: казаньні i г. зв. дадатковыя 
набажэнствы адбываліся ў польскай мове, 
хаця народ ix н;е разз^меў. Калі пачаўся пра-
сьлед лацінскага Касьцёла на Беларусі, вер-
нікі беларусы знайшліся ў тым самым катле 
што й палякі. Царскі урад i польскае духа-
венства (за малымі вьшяткамі) лічылі ix па-
лякамі. Расейскія славянафілы i «западно-
руссы» дзялілі напі народ паводле рэлігій-
нага прынцьшу: каталік — паляк, ііраваслаў-
кы — расеяц (руоскій). 

А. Цьвікевіч y сваей славутай кнізе: «За-
падно-руссізм», Менск, 1929, стр. 175, пісаў: 
«Для Каялоівіча вера азначае ўсё, — i нацыя-
кальнасьць i народнасьць i самую „русскую 
душу". Як i для Гаворскага, так i для яго 
,,вне праваславмя" не магло быць Расеі, i тыя 
беларусы, якія ходам гісторыі прьшялі ка-
таліцтва, якія нават па ўласным яго прыз-
наньні захавалі мову i звычаі беларускія, 
тым самым ужо вьгключаліся з ліку беларус-
кага насельніцтва i аддаваліся Полыпчы». 

А. Цьвікевіч тіагляды праф. М. Каяловіча 
называе забойчай для Беларусі тэорыяй i па-
дае пару лрозьвішчаў тых сярод «западнсь 
русооів», якія мелі адвагу ёй супрацівіцца, 
менавіта П. Баброўскі i A. Салуноў. Гэты 
апошні ў оваей прамове ў Дзяржаўнай Думе 
y траўні ў 1909 г. гаварыў: «Залічаць y лік 
палякаў беларусаў-каталікоў толькі па тым, 
іпто яны каталікі, ёсьць па просту этнагра-
фічнае грабежніцтва». 
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Хочучы ці не, аднак расейская статыстыка 
не магла не заўважыць сярод каталікоў на 
Беларусі i беларусаў. Прыкладам y «Этнагра-
фічным Атлясе» Рыттіха-Эркерта з 1863 г. 
падаваўся такі падлік y трох каталіцкіх дыя-
цэзіях Віленскай, Менскай i Магілёўскай: 

Беларусы Палякі 
каталікі 

Дыяцэзія Віленская 386,608 237,075 
Менская 7,354 116,043 
Магілёўсхая 47,193 68.658 

Пазьней, калі разгарэлася змаганьне за 
ўвядзеньне расейскай мовы ў каталіцкія 
сьвятыні i калі царсікаму ўраду усёжтакі не 
ўдалося асягнуць оваей мэты, ён быў схіль-
ны, каб замест польсжай ці расейскай мовы 
была ўжываная беларуская. Значыць цар-
ская Расея ведала пра беларусаў каталікоў, 
каторых лік перад бальшавіцкай рэвалюціяй 
дасягаў паўтара мільёна вернікаў. 

Варта іпрыгадаць тут таксама нашых сусе-
дзяў палякаў, зь якімі так ці інакш белару-
сам прыходзілася жыць разам. Палянізацыя 
беларусаў прынесла шмат для нас культур-
ных i матар'яльных стратаў; a ведама ўсім, 
што ў першую чаргу яна пашыралася праз 
польскі каталіцкі Касьцёл, бо цяжка знайсьці 
на сьвеце іншы такі народ, дзе рэлігія i на-
цыянальнасьць гэтак цеона былі зьвязаныя, 
як y палякаў i дзе Хрыстова рэлігія магла 
быць гэтак надужыванай. 

Аднак, калі пачалося сярод беларуеаў ад-
раджэньне i калі знайшліся беларускія ката-
ліцкія сьвятары, якія пачалі гаварыць ка-
заньні пабеларуску i маліцца з народам y яго 
роднай мове, знайшліся таксама й палякі, 
якія; ня толькі пагаджаліся з фактам, але 
аказывалі нават да пэўнай меры дапамогу. 
Былі гэта выняткі, але варта нам аб ix пом-
ніць i ў патрэбе дзеля нашай уласяай справы 
ix выкарыстоўваць. Да ix належаць: пралат 
А. Важыньскі (t 1872), a. др. У. Кнапіньскі 
(t 1910), прафэсар кракаўскага унівэрсытэту; 
.архібіскупы Ф. А. Сымон (f 1918) i Э. Роші; 
а. Ёзафат Жыскар, апалячаны француз. 

Пралат Александар Важынскі, аўтар веда-
май кніжкі аб тфасьледваньні Рымска-Ката-
ліцкага Касьцёла за часаў Мураўёва, якая 
дагэтуль не страціла сваей вартасьці: Litwa 
pod względem prześladowania w niej Rzym-
sko-Katolickiego Kościoła szczególniej w dye-
cezyi wileńskiej od roku 1863 do 1872, Poznań, 
1872. 

Аўтар, рашучы вораг расейшчыны, высту-
пае ў абароне беларускай мовы, на якой бы-
лі напісаныя такія выдатныя творы як Ста-
тут В.К.Л., Біблія Скарыны i іншыя. 

Ксёндз праф. др. Уладыслаў Кнапінскі 
апублікаваў y 1893 г. «Ліст да сьвятара», які 
быў скіраваны да праславутага ў сваім часе 
каноніка Сэнчыкоўскага. У тым «Лісьце» ён 
хваліць Сэнчыкоўскага за тое, што ён буду-
чы парохам y Блоні да беларусаў y сьвятьші 
гаварыў пабеларуску, a ганіць, што да тых 
самых беларусаў часьцей аднак зьвяртаўся y 
расейскай мове чым y беларускай. 

УопомнеоЕіыя вышей архібіскупы Франці-
шак Альбін Сымон i Эдвард Ропп стгрычы-
ніліся нямала да ўвядзеньня практычнага бе-
ларускай мовы y касьцёлы. 

Айцец Ёзафат Жыскар сьведчыць y сваіх 
вельмі вартасных зшытках: «Нашэ Косьцё-
лы», якія выходзілі ў 1913—1914 гадах, аб 
беларускіх казаньнях i беларускіх сьпевах y 
некаторых парахвіях магілёўскай архідыя-
і^эзіі. Ён такжа падае гэткую статыстыку ма-
гілёўскай губэрніі: 

Усіх жыхароў — 1.690,000 
Праваслаўных — 1.402,161 
Каталікоў — 50,159, 

зь якіх беларусаў: 32,633. 

Няма сумніву, пто а. Жыскар ведаў пра 
беларусаў каталікоў i ў іншых дыяцэзіях. 

Аб рэлігійных адносінах расейцаў i паля-
каў да беларусаў пісалася ўжо неаднойчы, a 
таксама i ў «Божым Шляху» (глядзі а. Л. Га-
рошка, Пад знакам «рускае i польсікае» веры, 
1954, нумары 60—65). Тут яшчэ раз сьцьвяр-
джаем, што ня гледзячы на розныя цяжкась-
ці беларусы каталікі асталіся вернымі сваім 
перакоінаньням i ў агульным ліку беларуска-
га этнаграфічнага насяленьня перад апоіпняй 
сусьветнай вайной яныскладалі блізка 1/з част-
ку. Пасьля вайны большасьць зь ix апыну-
лася ў БССР, часьць вьюхала ў Польшчу, a 
нават y Латвію i Літву, дзе болыыая рэлігій-
ная свабода чым y Савецкім Саюзе. 

A цяпер ізноў ставім пытаньне: хто-ж яны 
ёсьць тыя «палякі» ў БССР, якія падалі сва-
ей роднай мовай беларускую? 

Для нас няма ніякага сумніву, што гэта 
ёсьць частка беларусаў каталікоў, сярод якіх 
дагэтуль працуе пераважна польскае духа-
венства, якое лятуцідь толькі аб тым, каб 
хутчэй разваліўся Савецкі Саюз i каб яно 
яшчэ з большым імготам магло апалячываць 
праз Каталіцкі Касьцёл — зразумела наду-
жываючы яго імя i павагу — астаўшыхся 
беларусаў каталікоў. Садвецкі-ж урад ня мо-
жа дагадацца, што адзінай здаровай разь-
вязкай як рэлігійнай так i нацыянальнай 
праблемы было-б назначэньне беларускага 
каталіцкага Біокупа. Аб тым, што мы не па-
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мыляемся, сьведчыць сьвятар з Полыпчы, 
які нядаўна зьведаў Савецкі Саюз i апісаў 
свае ўражаньні ў аіольскім замежным часапі-
се «Культура» (нр. 314, Парыж, 1973, стр. 54 
—67). 

Аўтар артыкулу скрываючыся пад мянюш-
кай Я. Мірскага захопліваецца пабожнасьцю 
вернікаў y Беларусі, якія ў роспачы бяз 
сьвятара нават адпраўляюць набажэнства. 
Ён-жа між іншым піша: «Малодшае пака-
леньне дзеля рэлігійнага невуцтва i дзеля 
цяжкасьцяў даезду да касьцёла, a таюка 
дзеля пяведаньня польскай мовы, становіцца 
рэлігійна абыякавай». A ўсёжтыкі аўтар y 
тым самым артыкуле называе айца Ўлады-
слава Чарняўскага беларускім н а ц ы я н а л і о 
там, бо той наперакор нешматлікіх палякаў 
або апалячяных беларусаў гаворыць казань-
ні i моліцца пабеларуску. Суттроць усялякай 
логікі i маралі какідваецца на а. Чарняўскага 
польскі эндэк i ня дзіва, бо для яго Касьцёл 
мае служыць вылучна польскасьці i таму ён 

з сумам паўтарае: «Адзінай апарай польс-
касьці i каталіцкасьці на Беларусі ёсьць н я -
шматлгкія польскія касьцёлы». 

Вось-жа тыя няшматлікія «польскія» кась-
цёлы да гэтага часу падтрымоўвакхць г. зва-
ных палякаў y БССР, якіх родная мова ёсьць 
беларускай. Беларусы аднак — дзе-б яны не 
знаходзіліся —• шчыра жадаюць, каб якнай-
хутчэй зьніклі ў Беларусі «польскія» касьцё-
лы, a асталіся каталіцкія, хіба што засьля-
пеньне польокага духавенства угробіць i 
«польскія» касьцёлы i каталіцкае веравыз-
наньне. 

* 
Для цікавасьці чытачоў прыводзім тут схэ-

матычна даныя савецкай статыстыкі, зь якой 
можна бачыць колькі, дзе i якога насяленьня 
лічыць сваей роднай мовай беларускую. Пэў-
на-ж за праўдзівасьць i дакладнасьць яе ад-
казнасьць падае вылучна на савецкіх ста-
тыстыкаў. 

Палякі, ж ы х а р ы БССР, ужываюць за сваю родную мову: 

П о л ь -
с к у ю 
Р а с е й -
с к у ю 

Б е л а -
р у с к у ю 

І н ш ы я 

Берасьц. 
обл. 

г. н. 3,058 
в. н. 1,430 

г. н. 5,188 
B. н. — 

г. н. 24,188 
в. н. 17,379 

г. н. 57 

Віцебск. 
обл. 

г. н. 900 
в. н. 1,961 

г. н. 1,734 
в. н. 511 

г. н. 19,728 
в. н. 16,794 

г. н. 26 

Гом. 

г. н. 
B. н. 

г. н. 
B. н. 

г. н. 
B. н. 

г. н. 

обл. 

381 
174 

1,138 
157 

1,061 
1,824 

44 

Гродзенск. 
обл. 

г . н . 13,149 
в. н. 28,131 

г. н. 19,405 
в. н. 4,160 

г. н. 33,695 
в. н. 177,809 

г. н. 40 

Мінск 

697 

4,514 

4,154 

50 

Мінск. обл. 

г. н. 500 
в. н. 786 

г. н. 1,297 
в. н. 419 

г. н. 28,701 
в. н. 25,371 

г. н. 41 

Магіл. обл. 

г. н. 188 
в. н. 110 

г. н. 1,457 
в. н. 99 

г. н. 955 
в. н. 305 

г. н. 21 
мовы B. н. 25 в. н. 16 B. н. 62 B. н. 118 B. н. 18 в. н. 10 

Падсумаваўшы атрымоўваем наступны лік: 

гар. насяленьне вясковае насяленьне 
родная мова польская: 

„ „ расейская: 
,, ,, беларуская: 
,, ,, іншыя мовы: 

— 17,443; 
— 33,658; 
— 52,938; 
— 236; 

104,275; 

— 32,592 
— 6,002 
— 239,482 
— 249 

278,325 

L Эскрыва 

Д а р о г а 
Найболын пашыраюцца на сьвеце югігі 

Сьвятога Пісьма. Пасьля ix ідзе кніга «Сьле-
дамза Хрыстом», — старая югіга, але яна не 
старэе, бо найлепш аддае духа Евангельля: 
падае Хрыстовыя думкі ў жыцьці практыч-
ным — проста i сардэчна. Але ў апошнім ча-
се ітрагрымела кніга самая навачасная, што 

называецца «Дарога»: яе перакладаюць на 
розныя мовы, бо яна гаворыць даступна, ці-
кава i практычна да чытача нашага часу — ў 
духу Евангельля. 

Аўтарам гтае кнігі ёсьць каталіцкі сьвятар 
Ёза-Марыя Эскрыва, гіпшанец, доктар права 
i тэалёгіі. Спачатку ён працаваў y бедных 
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парахвіях y Мадрыдзе, але пасьля здружыў-
ся з студэнтамі. Але зараз паклікалі яго на 
прафэсара ў духоўных сэмінарыях y Мадры-
дзе i ў Сарагоосе, a пасьля ў Рым. Нарадзіў-
ся Эскрыва ў 1902, a ў 1928 ужо залажыў 
арганізацыю «Опус Дэі». Цяпер прабывае 
стала ў Рыме, як кіраўнік гэтага «Опус Дэі». 
Гэтая арганізацыя іграе ў Гіпшаніі вялікае 
значэньне, a нават урад прабаваў уцягнуць 
ix y сваю работу палітычную i былі назнача-
ныя міністры з «Божага Дзела»; аднак ня 
змог урад утрымаць «Опус Дэі», ані яны 
ўтрымацца на ўрадах гіпшанскай дыктатуры 
i мусілі разыйсьціся, бо «дарога» — «Опус 
Дэі» зусім не падыходзіць да палітыкі цяпе-
рашняга ўраду ў Гіішіаніі. 

* 

Прычына чаму кніга Эскрывэ «Дарога» так 
разыходзідца ў розных мовах? Пераложана 
на дзесяткі моваў, нават на ялонскую i на 
кітайскую i на іншыя. 

Мы ўжо пробавалі даваць выняткі з «Да-
рогі» ў «Божым Шляхам» i чытачы вельмі 
зацікавіліся зьместам. Ведама, найлепш бы-
ло б нам яе леракласьці на нашую мову, ад-
нак нам немагчыма справіідца з коштам тако-
га выданьня, бо наіпая эміграцыя не асіліць 
такіх выдаткаў. Ну, каб ні выдаткі на алька-
голь i табак, дык шмат болын мы змаглі б 
выдаваць i чытаць . . . 

Тымчасам аўтар «Дарогі паказвае, што зу-
сім ня трудна пагадзіць сваё жыцьцё з Еван-
гельлям, бо ня трэба пакідаць сваіх абавяз-
каў, працы, ні службы; a нават ня трэба ліш-
не маліцца, пакутаваць, ані хадзіць смутным. 
Толькі трэба зьвяркуцца ў практычным 
жыцьці да Хрыста — так y працы, як i ў ад-
пачынку; так y труднасьцях, як i ў вясельлі, 
a гэта давяло б чалавека да таго, каб стаўся 
сапраўдным чалавекам, годным для Бога i 
для людзей, чэсным, справядлівым, трэзвым, 
— адным словам, — вартасным для грамадз-
тва, a пасьля сьмерці — для збаўленьня ду-
шы. 

Мы жьгвём так, як бы Бог быў далёкім ад 
нас; але Бог ёсьць пры нас i з намі, a толькі 
мы адбіваемся ад Бога. Ці гэта разумна? 
Стварыцель наш — Бог, Збавіцель наш — 
Хрыстос, a Вучыцель наш Дух Сьвяты. Дык 
пабачым, што нам гаворыць «Дарога»? 

1. Няхай ня мінае тваё жыцьцё бясплодна. 
Будзь дзейны i карысны. Пакінь па себе па-
шіць. Сьвяці блескам Веры i Любоіві. Апо-
Ьтальскім жыцьцём выцірай брыдкія i бруд-
ныя сьляды, лакіненыя пасжуднымі сяўбіта-
мі ненавісьці. 

2. О, як я хацеў бы, каб ты вёў сябе так 
i гаварыў гэтак, што людзі, бачучы цябе i слу-
хаючы, гаварылі: «Гэты чалавек чытае жы-
цьцё Хрыста!» 

3. Павага. Ты ня прыкідвайся дзіцяткам. 
Ня строй мінаў ветранай дзяўчыны. Твае па-
водзіны няхай паказваюць супакай i апана-
ваньне душы. 

4 He гавары: «Я ўжо — т а к і . . . Такі ў мя-
не характар». He, гэта паказвае, што ты ха-
рактару не маеш. Ты будзь мужчына! 

5. Навучыся казаць: He! 
6. Адвярніся ад спакусьніка, калі табе 

шэпча на вушка: «На што ты ўтруджаеш са-
бе жыцьцё?» 

7. Вызвалі сябе з пустых мяшчанскіх па-
глядаў. Шырака адчыні сваё сэрца — аж 
яно станецца любячым — хрысьціянскім. He 
трапячыся, як курыца, калі ты можаш узь-

8. Супакой i пагодлівасць. На што ты тра-
ціш супакой, бо гэтым грашыш перад Богам, 
тУРбуеш людзей i сабе творыш прыкрасьць 
. . . i усёроўна мусіш пасьля пагадзіцца? 

9. Toe, што тю сказаў перад хвілінай, ты 
скажы іншым тонам, бяз гневу: ты ўмацуеш 
сваё палажэньне дый не абразіш Бога. 

10. He паддавайся парывам, калі цябе 
агорне ўзбурэньня, бачучы злачынства. Па-
чакай да заўтра. Тады спакойна i з дабратой 
зьвярні праціўніку ўвагу, — ты болыы ска-
рыстаеш адным добрым словам, чым трох-
гадзіннай сваркай. Ты валодай сабою! 

11. Воля. Эцэргія. Прыклад. Што трэба 
зрабіць, зараз зрабі! Бяз хістаньня, не агля-
даючыся назад. Інакш Вялікая Тарэса ня бы-
ла бы — Сьвятой Тарэсай, ані Сьвяты Ігнат 
ня бы Сьвятым. . . Бог i адвага! 

12. У перашкодах мусіш наттружыць сілу. 
Божае помачы табе не забракуе. Перакро-
чыш горы. — Ці ж гэта так важнае, што ча-
сова ты мусіш агранічыць сваю актыўнасьць, 
калі пазьней, як нацягнутая спружына, ты 
дасягнеш далей, чым перш табе мроілася?! 

13. Адгані ад сябе лішнія думкі: самае вя-
лікае цяпер, што ты дарма траціш час. 

14. He траць ni часу, ni эпэргіі — яны на-
лежаць да Бога — не шукай каменьняў, каб 
адагнаць сабак y дарозе. Проста, не зьвяртай 
на ix увагі. 

15. He адкладвай работы на заўтра. 
16. Ці будзеш ты бяздзейны? Як шмат та-

кіх ёсьць! . . Ты нарадзіўся на тое, каб пра-
водзіць іншым. A ты можа будзеш «летнім?» 
Трэба опакорыцца прад Хрыстом, a Ён узь-
нясе цябе i запаліць агонь Любові. 

17. He паддавайся слабасьці характару, ка-
лі бракуе табе станоўкасьці i зьмяняеш без 
тіатрэбы работу або павярхоуна ўсе робіш, 
бо ты — лёгкамысны. — Помні тое, калі на 
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заўтра адложыш паправу, дык дні твайго 
жыцьця будуць пусты, a ты будзепі, як ля-
лечка, нічога не варты. 

18. Ты утпраешся на тое, каб жыць пуста-
сьвятам, марнуючы час на глупствы, бо ты 
— баязлівец i болып нічога! Ці ж нельга на-
зваць баязьліўцам чалавека, што не адва-
жыцца змагчы самога сябе? 

19. Сгла волі. Гэта ёсьць прыкмета вельмі 
важная. Нельга лёгкаважыць справаў дроб-
ных, якія ўсё ж маюць сваю вагу i сэнс. Калі 
не пазволіш сабе на такія дробязні, дык уз-
мацуеш з помачай Божай сваю волю i так 
станешся панам самога сябе. A тады зможаіп 
стаць правадюром . . . кіраўніком, каманду-
ючым, — пацягнуць за сабою іншых. Весьці 
ix сваім прыкладам i словам, дасьведчаньнем 
i развагай. 

20. — Няраз спрачаешся з рознымі людзь-
мі, з рознымі характарамі. Інакш жыць не-
магчыма, бо ты ня ёсьць залатая манэта, якая 
надабаецца ўсім. Зрэппы ты гэтак вызбы-
ваешся заганаў "характару, бо так шліфуеж 
свае канты i калючкі. У такіх спрэчках вы-
рабляецца характар, набіраецца сіла волі, 
вытрываласьці i развагі, y лучнасьці з гнут-
касьцяй i з хрысьціянскай любоўю. — Бо каб 
усе — i ты i інпіья — мелі мягкія характа-
ры дый былі саладжавымі, як прысмакі з 
крэмам, дык напэўна ты ніколі не дайшоў 
бы да гонару сьвятасьці. 

21. Апраўданьне. О, заўсёды можна знай-
сьці апраўданьне, каб <ня выканаць абавяз-
ку! Заўсёды бывае нямала вымовак там, дзе 
не маем рацыі. Аднак заўсёды належыць ра-
біць сваё, не зважаючы на адгаворкі. 

22. Будзь сільны. Будзь мужчына! Адваж-
ны. A далей . . . будзь сьвятым. 

23. Што гаворыш? Што ты ня можаш зда-
быцца на болыпае? Хутчэй скажы, што ня 
можаш зрабіць менш! 

24. Ты славалюбпы. Імкнешся да веды, да 
ўлады, да вялікага дзела! Ну, гэта добра, 
гэта дасканала. Але . . . ў імя Хрыстовае . . . 

25. He мяшайся ў спрэчкі. Рэдка з гэтага 
вынікае яснасьць, бо ўсё прытулляецца за-
пальчывасьцяй. 

26. Жанімства — гэта сьвяты сакрамант. 
Калі спрыйдзе час, каб y яго ўвайсьці, няхай 
твой духоўны праваднік пакажа табе адпа-
ведную кніжку. Такім спосабам ты прыры-
хтуешся да таго, каб лепш выконваць сямей-
ныя абавязкі. 

М А Л І Т В А * ) 

(Верш-песьня) 

Бож:а наш, дай нам пяяць 
Моц i розум Твой няспынна. 
Прад Табой ляжыць зямля 
Ніцма й славіць Твае чыны. 

Гінуць сьветы й чалавек, 
Ты-ж як быў, так будзеш век! 

I прарокаў галасы 
Й хор Апосталаў Хрыстовых, 
Кроплі дробнае расы, 
Гул зялёнае дубровы — 

3 дня y дзень, i з году ў год 
Славяць моц Тваю, Гаспод! 

Жабракі, уладары 
Ўсіх зямных багацьцяў пышных, 
I малеча, i стары 
У захоплені нясьцішным 

Славяць, славяць Цябе ўсьцяж, 
Госпад Бог, пакуль жыцьця! 

Войча наш, Магутны Бог, 
Валадар нябёс прадонных! 
Сьмерцяй Сын Твой перамог 
Сьмерць, сьвет вызваліў ад скону, 

Збаўца наш адзіны Ты, 
Бог Сьвяты, Сьвяты, Сьвяты! 

Бог-Хрыстос, Спадвечны Сын 
Божы, піто зышоў з Узвышаў, 
Дай Царкве Сьвятой пачын, 
Вечны голад наш суцішыў — 

Загасі ў нас грэх i зло, 
Дай, каб больш ix ня было! 

Вечны, Мудры Дух Сьвяты, 
Ты нам розум даў i веру, 
Дай навек нам не астыць, 
Дай навек не знаць зьняверы. 

Навучы, як трэба жыць, 
Нашай ітрацы памажы! 

Божа ў Тройцы, ня кідай 
Нас-жа ў смутку i нядолі, 
Быць Тваім Народам дай, 
У Табе шукаць патолі, 

Дай нам веру ў прышлы час, 
Божа. будзь навек між нас! 

*) Пераклад з нямецюага — H. А. 



3 царкоўнага жыцьця 

сьвяты год 
1975 'Год зьяўляецца юбілейньш, Сьвятым Го-

дам. Ён лрьгсьвячаецца памяці адкупленьня ча-
лавечага роду Ісусам Хрыстом. Гэты юбілей, ад-
менны ад папярэдніх, будзе сьвяткавацца ў пра-
цягу двух гадоў: y 1974 y паасобных дыяцэзіях 
каталіцкіх, a ў 1975 y Рыме, дзеля праяўленьня 
асаблівай лучнасьці Каіталіцкай Царквы з Ай~ 
цом Сьвятым, наступнікаім Апостала Пятра, 

Духоўныя ласкі або аДіПусты з натоды юбілею 
могуць атрымаць вернікі ня толыкі ў Рыме, але 
i ў сваіх дыецэзіях, наведваючы сьвятыню выз-
начаную біскупам i молючыся за Айца Сьвято-
га. Найболып адпаведнымі малітвамі ёсьць: «Ой-
ча наш», «Прывітана будзь Марыя», вьгзнаньне 
веры (адгаварваючы сымбаль веры). Каб атры-
маць г. зв. поўны адтіуст, трэба адбцыць спо-
ведзь i прыступіць да сьвятога Прычасьця. 

МАЛІТВА НА СЬВЯТЫ ГОД 
(Уложоная Паўлам VI-ым) 

Госпадзі Божа Ойча, Ты хацеў праз сьмерць 
i ускрапіэньне Свайго Сына Ісуса Хрыста лры-
мірыць увесь чалавечы род i людзей адных з 
другімі. Выслухай просьбу свайго народу ў гэ-
ТЬЕМ Годзе лаокі i ратагааіньня. 

Няхай Тівой Дух жыцьця i Сьвятасьці адно-
віць нас y самай глыбіні нашае існасьці. Аб'яд-
най нас y ва ўсім нашым жьгцьці з Усзфэсшым 
Хрыстом, бо EH ёсьць першым Братам i Збаві-
целям. 

3 усімі хрысьціянамі мы піукаем дароіі жыць-
ця, якую паказвае Сьвятое Евангельле. Утры-
май нас y верінаісыці навуцы Царквы i ў чуллі-
васьці на патрэбы нашых братоў. Дай нам моц 
да працы для прымірэньіня, лучнасьці i супакою. 
Няхай тьгя, якія іпукаюіць Бога i яшчэ Яго не 
знаюць, адкрыюць y Табе крыніцу святла i на-
дзеі; a тыя, што працуюць для другіх, сілу. A 
тыя, што зінаюць Цябе, няхай шукаюць далей, 
каб дазнаць глыбіню Тваей Любові. 

Прабач нашыя грахі, паглыбі нашую веру i 
распалі надзею; ажыві нашае сэрца любоўю да 
нашых братоў, каб ішлі сьледам Хрыста, як 
улюблёныя твае дзеці. 3 дапамогай Марыі, Бо-
жае Маці, няхай Тваія Царква будзе Знакам i 
Сакрам-антам збаўленьня для ўсіх людзей, каб 
увесь сьвет паверыў y Тваю Любоў i Праўду! 

Ойча, y Сваей даібраде пачуй y словах свайго 
«ароду малітву Сьвятота Духа, Які праслаўляе 
Тваю хвалу i збаўленьіне людзей, праз Ісуса 
Хрьгста, нашага Госіпада, Які ёсьць Дарогай i 
Праўдай i Жыцьцём праз усе вякі. Аман. 

«СУПАКОЙ ЗАЛЕЖЛЦЬ АД ЦЯБЕ!»: 
Пад гэтым закліікам сьвяткаваўся Дзень Су-

сьветнага Суіпаікою 1-га студня. Адбываліся аіпэ-

цыяльныя малітівы пра супакой i гаварыліся 
пропаведзі аб ім. Рымскі Папа ў сваей прамове 
ў гэтым Дню зьвярнуў асаблівую ўвагу, што еу-
пакой на сьвеце залеж:ыць ад людзей на стано-
вішчах, ад урадаў, але таксама ад кажнага ча-
лавека. Каж:ны стшарае сваім жыцыцём, працай, 
гаворкай публічную апінію, якая настроійвае i 
вядзе сьвет да згоды, або да вайны. Інакш ка-
жучы, справ-а супакою — гэта сгграва сумлень-
ня адзінак i народаў. Таму неабходна, каб каж-
ны чалавек вырабляў y себе i ў другіх сапраўд-
ную любоў i сумленьне праз выхаваньне i доб-
рае апрыяньне. Асабліва ляж:ыць такі абавя-
зак на тых, якія могуць карыстаць з сродкаў 
масовага іпераказу, як прэса, радыё i тэлевізія. 
Лраз гэтыя сродкі фармуецца грамадзкаія дум-
ка i апінія. 

ДУХОВЫЯ I ДАЧАСНЫЯ ПАТРЭБЫ ЭМІГ-
РАЦЫІ: Пры канцы міінулага года адбыўся ў Ры-
ме Сусьветны Кангрэс наконт душпастырства 
сярод эміграцыі. Узялі ў ім удзел прадстаўніікі 
розных краін. У самой Эўропе лічыцца блізка 
10-ці мільёнаў рабочых i палітычных эмігран-
таў. Найболыы ix y Нягмеччыне, y Францыі i ў 
B. Брытаніі. 

Павал VI ў прамове да Кангрэсу падюрэсьліў, 
што эмігранты маюць поўнае права ў оправах 
рэлігіі i да прывілеяў i да сацыяльнае дапамогі, 
асабліва асэкурацыі. Біскупам прьгпомніў аба-
вязак рупіцца пра духовыя іпатрэбы эмігрантаў 
y сваіх дыяцэзіях, хаіб мелі сваіх сьвятароў, імес-
ца для набаж:энства i інш. з захаваньнем іхняе 
мовы i рэлігійных звычаяў. — Зьвертаючыся да 
народаў, Папа сказаў: «Ці ж ня можна еказаць, 
што гграз Тэтае зьявішча так масовай цяпер эміг-
рацыі Бог заахвочвае зьняць усялякія бар'еры 
расізму i адкінуць палітычны i эканамічны эга-
ізм?» A хрысь-ціяне ў асаблівы спосаб забавяза-
ны эмігрантам памагчы, — y асобе ix прыняць 
Саімога Хрыста, які калісь скажа: «Быў Я па-
дарожньгм, a вы прынялі Мяне» (Мат. 25, 36). 
— «Такім чьгнам вы унікнеце абыякавасьці i 
дыскрымшацыі». 

ПРА АБ'ЕДНАНЬНЕ ЭЎРОПЫ: Калі орыбыў 
з візытай y Ватьгкан Прэзыдэнт Эўрапэйскага 
Парляманту, Пала, прааугаўляючы да яго, выя-
віў сваё шчырае прызнаныне i маральную ггад-
трымку для оправаў аб'еднаньня Эўроіпы. Неаіб-
ходна стварыць супольны фронт супраць сацы-
яльных i гуманітарных цяжкасьцяў, y якіх ця-
пер знайпілася Эўропа. Опалучаюцца таксама 
праблемы ахароны жыцьця прыроды перад 
зьнішчэньнем i забруджэньнем, праблемы ЭПУЕІ-
грацыі i выхаваньня маладага пакаленьня. Усё 
гэта вымагае вялікага супольнага намаганьня, 
працы i ахвярнасьці. 
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БІБЛІЙНАЯ НЯДЗЕЛЯ: 3 ініцыятывы эван-
гелікаў Аўстрыі апошняя нядзеля месяца сьвят-
куецца як БІБЛІЙНАЯ НЯДЗЕЛЯ. Удзел y гэ-
тым прьшмаюць хрысьціяне ўсіх вызнаньняў, 
таксама i каталікі. Мэта гэтае Нядзелі: заінта-
рэсаваць хрысыііян Сьвятым Пісьмом i заахво-
ціць ix да чытаньня Бібліі ў сем'ях. «Біблія, 
кажуць біблісты, ёсьць фувдамантам веры, кры-
ніцай духовай адновы i Навіной нашага Збаў-
леньня». 

ЮГАСЛАВІЯ: Канфэрэнцыя каталіцкіх Бі-
скупаў зьвярнулася да ўраду з пэтыцыяй, каб 
y праекце новае Констытуцыі ясна аікрэсьліць 
права i свабоду рэлігіі, вольнасьць сумленьня i 
рэлітійнае выхаваньне дзяцей i моладзі, a так-
саіма рамонт сьвятыняў i дабудова новых. 

СУПОЛЬНЫ ПЕРАКЛАД БІБЛІІ: Над супо-
льным перакладам БІБЛІІ працуюць вучоныя 
біблісты: 'каталіцкай, пратэстанскія i праваслаў-
ныя, каб найбольшы лік людзей мог ікарыстаць 
з гэтага перакладу. Адказнымі пры гэтым бу-
дуць Сусьветнае Біблійнае Таварыства i Сакра-
тарыят для Спраў Адзінства Хрысьціян. Яны 
гуртуюць y сабе вьгдатных біблістаў i інпіых 
вучоных, a таксама працаўнікоў друку. Ужо да 
гэтага часу вышаў y супольным перакладзе Но-
вы Запавет i Псалмы на 119 мовах. Трэба адзна-
чьгць, што само Біблійнае Таварыства выідае Біб-
лію ў 600 мовах! Гэта будзе вялікая дапамога ў 
місыйнай працы, дзе нястача Сьвятота nkbivra 
вельмі адчувалася. 

ТЫДЗЕНЬ МАЛІТВАЎ ПРА АДЗІНСТВА 
ХРЫСЬЦІЯН: Як кажны год, так i сёлета ў сту-
дні ад 18 да 25-га адбываліся ў хрысьціянокіх 
сьвятынях супольныя малітвы, чытаньне Бібліі 
i прамовы, «каб усе былі адно». Праўда, ня бы-
ло даўнейшага энтузіязтугу i масовасьці як раней. 
Так што некаторыя пэсымісты крытыікавалі са-
мую ідэю. Аднак y сапраўднасьці ёсьць сталы 
поступ: экумэнізм жыве, хоць менш відавочны. 
Затое ён ідзе ў глюб хрысьціянскіх душаў. Для 
прыкладу, уопомнім супольныя студыі над Сьвя-
ТЬІІМ Пісьмам, іпераіклады, супраца між Каталіц-
кай Царквою i Сусьветнай Радай Цэркваў, ча-
стая сустрэча Галаваў розных цэркваў, суполь-
ныя дэіклярацыі між каталікамі i англік-анамі 
— аж:но некаторыя розьніцы ў веры сталі уз~ 
годненыя. У сусьветных катастрофах, паводках, 
заразах, землятрусах i інш. няшчасьцях людз-
тва зьяўляюцца хрысьціяне з супольнай дапа-
могай. 

Усё гэта збліжае людзей, памагае шанаваць 
бліжніх іншых рэлігіяў i пракананьняў, пазбы-
вацца недаверу i упярэджаньняў, што згушча-
ліся стагадзьдзямі i настрайвае да любаві i 
адзінства веры. Да гэтага вядзе Сьвяты Дух. 

Ад нас ён вьгмагае цярплівасьці i малітвы, па-
коры ў адіносіінах, «каб усе былі адно». 

МАРЫЯНЫ: Пры канцы мінулага году Закон 
Марыянаў меў y Рыме свой Кангрэс з нагоды 
Юбілею 300 гадоў існаваньня. Былі ўчасьнікі з 
многіх краёў: Эўропы, Амэрыкі i Аўстраліі. lia­
na, прамаўляючы на аўдыенцыі, сардэчна пры-
вітаў Марыянаў сабраных y Рыме. Заахвсціў да 
падтрыманьня культу Маці Божай — Прачы-
стай-Непарочнай — Нявінна Пачатай i сярод 
оваіх законнікаў i сярод вернікаў. Да Марыя-
наў належаць розныя народы, між іншымі i бе-
ларусы. Задачай беларуоаў ёсьць шрацаваць ся-
род свайго народу i рыхтаваць сваіх сьвятароў 
для яго. — На вялікі жаль i трывогу Марыяны-
беларусы пацярпелі ў ІІ-ой вайне вялізарны 
упадак; пад Полыпчай яшчэ перад самай вай-
ной, калі ў 1938 былі зьлжвідаваныя нашыя За-
конныя Дамы y rop. Друі i ў Вільіні — Дом Сту-
дыяў. У рэзультаце гэтага а. Я. Гэрмановіч быў 
змушаны выехаць y Варшаву, але хутка стуль 
y Рым — ажно ў маі 1939 г. — y г. Харбін, дзе 
прыбываў да арешту 22. XII. 1948 г.! I а. Андрэй 
Цікота, быўшы Генэрал Айцоў Марыянаў (1933— 
1939), таксама ў восені 1939 прыехаў, як Архі-
мандрыт на месца загінуўшага ў Саветах а. Аб-
рантовіча, Архімандрыта. 3 Харбіну а. Цікота 
разам з а. Я. Г. i з a. Тамашоод Падзявай арыш-
таваны i трапілі ў турму y г. Чыта; a за год 
перавезеныя ў г. Тайпіэт, трапілі ў лягер Ангар-
Лаг. Там y пхпіталі а. Андрэй Цікота 1952 г. па-
мёр. 3 тых, што трапілі ў Польшчу, памярлі: 
а. К. Смулька, а. Я. Дапіута, а. B. Хамёнак i a. 
A. Падзява. Іншыя ополыпчыліся, а.а. Журня i 
T. Падзява прыбылі ў Лёндан з Полынчы. — 
Біскуп Ч. Сіповіч y Лёндане зартанізаваў бела-
русжі Законны Дом Марыянаў «\Марыян Гаўз». 

Божа, памажы! Сьвятая Прачыстая Дзева Ма-
рыя, заступіся за нас грэшных!.. . 

СПРАВА ЕРАЗОЛІМЫ: У пачатіку гэтага го-
ду Папа прыняў на аўдыенцыі Галоваў дзяржа-
ваў: Абіссыніі, Судану, Замбіі, Лібіі i ніш. прад-
стаўнікоў. Тут выступіла справа суіпакою на 
Блізкім Усходзе i праблема Еразолімы. Папа 
уважае, што найлегтіы было б стварыіць праўны 
статут гэтага гораду, бо Еразоліма ёсьць рэлі-
гійньгм ітунктам цэнтральным для хрысьціян, 
магамэтаназ5- i для жыдоў; a павінен быць да-
ступным для ўсіх паломніхаў. Аднак усе ста-
раньні Рымскага Папы разьбіваіоцца дзеля ад-
пору i крытыкі жыдоўскае стараны, якія ува-
жаюць, што Ватыкан лішне патрымлівае ара-
баў. 

ВІЗЫТА ПРАВАСЛАЎНАЙ ДЭЛЕГАЦЫІ: У 
канцы прошлага году іпрыбыла ў Ватыкан да 
Папы дэлегацыя Праваслаўнае Царквы з СССР. 
На чале яе стаяў Уладзімер Дімітров, Рэктар 
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Багаслоўскае Акадэміі ў Загорску. Пры іхняй 
візыце быў прысутны Кардьшал Вільдэбранд, 
старшыня Сэкрэтарыятў для сгтраваў адзінства 
хрысьціян. 

* 
КАНГРЭС ПАСЬВЯЧАНЫ СЬВЯТАРСКІМ 

ПРЫЗВАНЬНЯМ: Няд аўна ў Рыме адбыўся 
Кангрэс y сіправе сьвятарскага прызваньня. 
Прысутных было 80 дэлегатаў ад краёў, дзе па-
трабуюць больш сьвятароў, a ix вялікі недахоп. 
Гаварылі аб раформе сьвятарскіх студыяў y 
сэмінарыях, адпаведна патрэбе вернікаў. Такса-
ма была мова, нгто сям'я i парахвія могуць зра-
біць для сьвятарсікіх прызваньняў? На аўды-
енцыі учасьнікаў Кангрэсу Папа зьвярнуў ува-
гу на вялікую патрэбу духоівых вартасьцяў y 
сьвятара. Кангрэс падкрэсьліў патрэбу дасьле-
даваць матывы, для якіх кандьгдаты паступа-
юць y сэмінарыю, каб памагчы ім выбраць на-
лежную дароту жыцьця. 

ІІРЫПЛЫЎ СЭМІНАРЫСТАЎ: У Кангрэга-
цыі для оправаў місіі адзначылі, што ў духоў-
ных сэмінарыях на місіях лік кандыдатаў па-
большыўся на 2.000 асобаў: цяпер y гэтых сэ-
мінарыях налічваецца 8.737 студэнтаў. 

ПРАЕКТ СУСЬВЕТНАГА СЫНОДУ 
ПРАВАСЛАЎНАЕ ЦАРКВЫ 

Як інфар'муе «Эліскэпсіс» падрыхтоўка ідзе 
наперад. Пакліікана ў Камісію болыпая холь-
касьць выдатіных багаслоіваў i экспэртаў. Камі-
сія на Крыце улажыла опісак справаў на Сы-
нод: будуць парушаны справы асьвячэньня, кі-
равецтва Цархвою, адміністрацыі, экумэнізму i 
інш. 

Адносна Асьвячэньня зьвяртаецца увагу на 
патрэбу i сувязь Эўхарыстыі з жыцыцём. Ля-
іцызацыя (сьвецкасьць) пранікае ў ва ўсё хры-
сьціянскае жыцьцё, навет y багаслоўе. Бачыц-

3 беларускага жыцьця 

СТАН ЗДАРОЎЯ А. ФРАНЦІШКА 
ЧАРНЯЎСКАГА 

Апошнім часам а. Ф. Чарняўскі цяжка заня-
мог. Летам прошлага году меў ітрыіпадак сэрца 
i быў праз нейкі час y шпіталі. Прытым будучы 
пажылых гадоў (інар. 16 лістапада 1893 г.), быў 
змушаны пакінуць дуіппастырскую працу, якой 
займаўся ад 1962 г. пры касьцеле сьв. Язэпа ў 
Форт Эдвард y дыяцэзыі Альбані, a таксама 
спыніць вьгдаваньіне беларускага каталіцкага 
пасапісу «Сяўбіт». 

У лістападзе 1973 г. наведалі айца Франціш-
ка біскуп Ч. Сііпові'ч, а. Уладзшір Тарасэвіч, 

ца абсалютную аўтаномію Аўтакефальных цэр~ 
кваў. Паўстае патрэба большага павязаньня, 
большай супольнасьці з э'кумэнічным Патры-
ярхатам i стварэныне гарманізацьхі Сынодаў, так-
сама патрэба незалеж:насьці ад уладаў сьвецкіх. 
У экумэнізьме прадбачыода дыялёг з цэрквамі, 
якія адыйшлі пасьля Хальцэдоінскага Сабору, 
таксама з Каталінкай Цартсвою i з гпратэстанта-
мі. Прадбачыцца, што Сусьветіны Сынод (ці Са-
бор) адбудзецца яшчэ ў гэтым дзесятку гадоў. 

350-ыя УГОДКІ СЬМЕРЦІ СЬВ. ЁЗАФАТА 
12 лістапада 1973 г. епоўнілася 350 год ад 

сьмерці Сьв. Ёзафата, Полацкага Ар'цыбіскупа. 
Папа Павал VI вьгдаў спэцыяльнае пасланьне, 
y якім апісаў жыцьцё святога i падкрэсьліў 
яганае мужства ў душпастырстве. Назваў яго 
самым выдатным мучангкам Каталіцкае Царквы. 

Нарадзіўся ў 1580 іг. на Валыіні з баіцькоў 
праваслаўных. Вучыўся y rop. Вільні, уступіў 
y манастыр i стаў сьвятаром. У 1596 г. была уве-
дзена унія — лучнасьць з Каталіцкай Царншою. 
Ёзафат быў ігуменам y Бытэні, паісьля ў Віль-
ні. Асаблівую ўвагу зьвярнуў на парадак, прась-
вету i пабожнасьць паміж манахамі. Хутка быў 
пасьвячаны на архімандрыта i Біскупа-вікара-
га ў Полацку дый сам быў назначаны арцьнбіс-
купам. Адінак іпаміж іправаслаўньгмі узьнікла 
заўзятая атіазыцыя супраць Ёзафата. У вынііку 
гэтай дня 12 лістапада 1628 г. ён быў y rop. 
Віцебску забіты y збройным наіпадзе праціўні-
каў, a цела укінутае ў раку Дзьвіну. Пасьля 
вылаўленае цела з ракі было ўрачыста пахава-
нае ў катэдры ў Полацку. Дзеля розных вой-
наў i небаспекі цела сьвятога Ёзафата было пе-
ранесена ў гор. Янаў y Полынчы, пасьля ў гор. 
Вену ў Аустрыі i нарэшце ў базыліку сьв. Пя-
тра пры Ватыкане. У г. 18(37 Ёзафат прызнаны 
сьвятым. Пасьля смерці цела сьв. Ёзафата аста-
лося захаванае ў добрьм стане, паміма розных 
турбацыяў ятры перанясеньні. 

спадары Шукелойць, Бартуль i інш. Калі пры-
шло да заладжаньня оправы далейшага пражы-
цьця, дык спачатку ў паразуменьні з біскупам 
мяацовай дыяцэзыі бьгло вырашана, іпто а. 
Францішак пераедзе ў законны доім айцоў Ма-
рыняў y Лёндане. Пасьля аднак ён зьмяніў свае 
пляны i выказаў жаданьне перад біскулам Сі-
повічам, a Ул. Тарасэвічам, а. Бартолюччы, са-
кратаром мясцовага біокупа, y прысутнасьці 
свайго адваката i іншых сьвятароў, што ста-
ноўка з Амэрыкі нікуды ехаць ня хоча, a ў да-
ле'йпіым астаецца пад апекай амэрыканскага 



біскупа. Гэты паслаў хворага а. Францішка y 
дом старцаў, якім кіруюць законьніцы. 

Айцец Францішак Чарняўскі выехаў з Бэль-
гіі ў Злучаныя Штаты Амэрыкі ў красавіку 
1957 г. Ад таго часу, яік мог, стараўся ладтры-
мліваць лучнасьць з беларусамі i памагаць ім 
як добры душпастыр. Жадаем яму поўнага зда-
роўя на пацеху ягоных шматлікіх прыяцеляў 
i знаёмых. 

КУРС БЕЛАРУСАВЕДЫ У ЛЁНДАНЕ 
Восьмы год курсаў беларусаведы, арганізава-

ных Ангельска-Беларускім Таварыствам, ла-
чаўся дакладам яго /пачэснага сакратара сп. Г. 
Пікарды дня 6-га лістапада 1973 г. на тэму: 
«Пачаткі беларускага графічнага мастацтва/>. 
Даікладчык карыстаўся высьвятленьнем неіка-
торых характэрных графічных рысункаў з роз-
ыых выданьняў беларуокіх кніжак. 

Ыаступны даклад адбыўся дня 4-га сьнежня 
1973 г. Зрабіў яго др. Н. Лімінг з Лёнданскага 
унівэрсытэту на тему: «Мова Новага Запавету 
выданага ў Куцейно ў 1652 г.» 

Дарагому сябру на рыбацтве Пя-
трусю — замест вянка на жагглу — 
ахвярую. 

Места Альбаны распалажылася амфіэатрам 
над партовай затокай, якая называецца Прын-
цэса Маргарэта. У паветры стаяў духмяны пах 
ад набухаючых пупушак на дрэвах i ад маладое 
травы. 3 затокі пацягнула цёплым вецяріком — 
аж захісталіся высокія эўкалііпты, сяірод като-
рых чарнелі зь белымі парсьцонкамі на шыі 
«жакату», аўстралійскія птушкі. Ад вільготнай 
зямлі, прыгрэтай сонцам, падымаўся саладка-
вы дурман, напаўняючы мяне дзіўным сумам; 
але цяпер усё цягнула на прасторы акіяну. 

Я ж хутка пачаў укладывэць y мяшок уся-
лякую снасьць для рыбацтва, захапіў стары 
гадзіннічак i круціўся па надеорку, як аіп'янеў-
іпы ад марскота водару i пасыіешна выходзіў з 
хаты, бо да мора трэ было зрабіць каля трох 
міляў. Прабіла гадзін пяць. На вуліцы цеміна-
вата. Ад расы сыра. Чуліся крокі рабочага, што 
сыпяшаўся на працу i толькі ён нарушаў агуль-
ную цішыню. Калі першыя касулккі сонца пра-
біліся праз хмары туману, я ўжо мінаў апош-
нія хаткі раскіданыя між гародамі. У гародах 
ляжалі сівымі купінамі авечкі, a дзеякія ўжо 
брадзілі па траве, рысуючы на pace дзіівооныя 
завітупжі. Здалёку блішчэла мора, напаўняючы 
маю рыбацкую душу i прыводзячы ў радасны 
настрой. 

Я ўсё больш задумваўся аб тым, чаму я так 
сарваўся з цёплае (пасьцелі дый сьпяшю'ся да 
гэтага мора? Праўда, дзень адчьшяўся ціхі i 

Др. Лімінг — першы з вучоных, які заняўся 
студ'ямі мовы гэтай рэдкай кнігі, якая цяпер 
знаходзіцца ў Бібліятэцы Францішка Скарыны 
ў Лёндане. 

12-га лютага г. г. меў даклад а. А. Надсон: 
«Беларускія малітаўнікі для сьвецкіх асоб з 
XVI i XVII стагодзьдзя». У часе дакладу вьгсь-
вятляліся такжа здымкі, зробленыя з арыгіна-
лаў, якія сяньня знаходзяцца ў розных біблія-
тэках сьвету. 

Усе даіклады адбываліся ў зале Бэрлінгтон 
Гауз y цэнтры Лёндану a гадз. 6,30 вечарам. 
Вельмі пажадана, каб беларусы парупіліся самі 
прыходзіць y большым ліку на такія цікавыя 
даклады i каб да гэтага заахвоцілі сваіх знаё-
мых чужынцаў. Хтосьці назваў Курсы Бела-
русаведы беларускім унівэрсьтэтам y Лёндаяе. 
Няма сумніву, што даклады чытаюць людзі з 
належнай падрыхтоўкай i яны не ўстулакхць 
унівэрсьтэцкім лекціям. Дзеля нястачы вышэй-
шых беларускіх установаў на чужыне, я«ы ў 
пэўнай меры заступаюць унівэрсытэт. 

цёплы. Сонца ахутанае лёгкай дыоувкай залівала 
ўсё наівакольле залацістымі праменьнямі, ад чаго 
ўся акружнасьдь здавалася апушчанай y глы-
біню спрадвечнай цішыні. Але вось y агульна 

[ настроенай цішыні тіачуўся струмянёк жьгвога 
ручайка, які пераскакваў па каменчыках, якбы 

- баючыся шутугаа уздьіхнуць, кіраваўся ў бок 
î мара. — Усё гэта натсройвала мяне упівацца 

красой сьвету, так прамудра створанага Вялі-
кім Будаўнііком. 

i A жонка насьміхаецца, як толькі ўбачыць, 
што ў пятніцу складаю вуды i крутаю дзеля 

; рыбацтва. 
— Што, ізноў на рыбку? — 
— Ага, «а рыбку! — 3 гонарам адказваю ёй 

i i чакаю новых ад яе калючак i іпрычэніак. A 
яна: «Рыбачы плеб сабачы.. .» 

з — Але рыбачы абед смачны, — кажу ёй моц-
с ным тонам. — I ты, зазюлька, дарэмна траціш 

талент на гэтакія афарызмы . . . 
э — Гэта 2к ты — пісьменнік слаўны, a не я. 

Так мы заўсёды дыокутуем, калі я зьбіраюся 
на мора. Жонка кусьліва сьмяецца, a я падаю 
выгляд пакрыўджанага, аднак здаволены мы 

£ абое, бо i яна любіць рыбку-пераплотку, калі 
э мне удаецца доўля. Дый няхай сабе гаімоніць, 
FT іпто хоча: прыходжу на аблюбаванае месца. 
»і Тут, оказаў бы, мой рай: забысваюся ггра клопа-
>і ты i адіпачываю целам i духам. Каб толькі ніхто 

з чытачоў не захапіў майго пляцу, a гэта — між 
к двух валуноў, дый радасьць y тьгм, што у- гэ-
а тым прыстанку — чыстая вада, без падводных 
i зарасьцяў, пясчанае дно — ажно відаць, як 

Рыбацтва 

— 17 — 



прагульваецца рыбка. A вось цяпер ласкава 
сьвеціць ссшейка, цёплы ветрык рабаціць па-
верхню вады дый лёнка шапеча прыбой аб галь-
ку, мітусяцца конікі i оматылкі. Усё гэта, спаві-
вае цішыня ахутаная пахамі вясны. На дзіва, 
міне успомніўся духмяны сьвежы беларускі 
хлеб, калі даставалі булкі з печы, a разынікі 
выглядалі як жывыя вочк і . . . 

Сядаю на абагрэты сонцам камень з сівымі 
лішаямі, прыліпшымі як воспа да цела. Трой-
чы шапчу запаветнае заіклінаньне: «Лавіся, рыб-
ка, вялікая — найбольшая!», паплёўваю на ра-
бака i закідваю вуду. Нецярпліва чакаю, па-
глядаючы на паплавок, які калышыцца на ці-
хіх хвалях. Перада мною праплываюць ахвот-
нгкі на рыбку на сваіх лёгкіх чайках, хто з ix 
маніцца рыбачыць; але іншыя толькі прабуюць 
падсмаліць плечы на навагоднім тутэйшым лет-
нім сонцы, a іншыя толькі пляскаюць вёсла-
мі на пустое . . . 

I сапраўды ці ж можа быць лепшы адпачы-
нак, як такая сустрэча з адчьгаяным акіянам 
i з гарачьгм сонцам? 3 высокімі эўкаліптамі, з 
аксамітнай травой i веснавымі кветкамі! A ку-
кабара рагоча, бо ўжо паласавалася неасьця-
рожным паўзуном — ажно, седзячы на высо-
кім дрэве, заліваецца сьмехам ад шчасьця!. . . 

У маі'м вядзерцы плюскаюцца 'невячкія рьгб-
кі, якіх тут процьматолькі даставай й не ма-
рудзь! Чайкі (птушкі) пралятаюць сярэбракры-
лымі эскадрамі, лодкі кальтшудца на васілыко-
вай вадзе; a мне ўжо пара палуднаваць . . . 

Але ці вы ведаеце, піто эначыць рыбацкі па-
лудзень? Гэта урачысты абрадчцэрамонія, з сьвя-
тарсікім натхненьнем, з павагай дый рытуалам. 
Найперш я распальваю вогніпіча, сюрабу з рыб~ 
кі луоку i абмьшаю. У кацялок кідаю іпарэзаную 
булібіну (бяз бульбіны нельга!), кладу рыбу, 
сыплю соль, даю перцу зершггка i цьібулінку 
ў меру . . . О, якая атрымаецца юшка-наварыс-
тая, смачная — аж хрыху аддае дыміком — аблі-
ж:ьгся! 3 вялізнага валуна цячэ тоненькі стру-
менчык, які выбіў сабе лажібінку i падае цу-
доўную, чьг€тую вадзіцу, бо на такой варыцца 
нашая юшка! 

Прьгзнайцеоя, ці вы елі такую рьгбацкую 
юціку? Мож:а хто асьмеліцца яе ганіць, што 
нясмачная?! Ня верце!!! Яна смачнейшая за ка-
ралеўокую, ведама, што была зварана на бера-
гу мора-акіяну. Ужо нашто мой Пятрусь? . . . 

Вачыце які ён лёгкі на ўспамін. Бо вось ён 
выходзіць з за вялізнага валуна ,'сядае i кла-
дзе свае прылады, a паглядае на кацялок. Бо 
ён болыыы рыібак за мяне: ну, імы з ім, хоць 
i друж:ны, але i смагла сварымся за добрыя 
месцы. 

— Сядай i еж!, — кажу я. — Здаеорда, юшка 
думікам аддае?. — Але, a як y цкбе, рыбачок? 
ці падчапіў што на кручок? 

— О, не! Толыкі адна дробязь. 

Гасьне вогаішча, мы кладзёмся іна распалены 
соінцам валун i зачаравакымі вачыма паглядаем 
y блакітную далячынь — туды, д-$е канчаецца 
вада i неба зьліваецца ў адну блакітную шг-
лёнку. Так глядзім доўга, не гаворачы ні слова 
3 такім замілаваньнем чалавек глядзіць толыкі 
на цудоўны абраз Сьвятое Дзевы i на Ейнага 
Сына . . . Аж ушамінаюцца нам беларускія пра-
сторы, з якімі мы заўсёды лучымся тут на чу-
ж:ыне. — Трапна нехта сказаў: «Гуркаціш ты, 
мой лёс безгалосы», 

Як на грэблі драўлянай калесы. 
Душу лечаць адны успаміны . . . — 
Вось што значыць жыцьцё без Радзімы!!! 

* 
Мы з Пятрусём зінаёмымі былі здаўна. Разам 

хадзілі ў школку й сядзелі на адной лавачцы. 
Аж здарылася адзін год ліхая зіма, — амаль ка-
жны дзень бушавала завея i завіруха, дык 
хадзіць яму ў іпколу стала немагчыма (меў ён 
дзьве вярсты да Дэлятыч) — аж ён мусіў y нас 
кватэраівацца. Дык i спалі мы пад адным ка-
жушком. 

Нарэшце завіруха сусыветнай вайны дзіўна 
нас злучыла ў падобных абставінах: мы апы~ 
нуліся разам y Нямеччыне! Ізноў так яно кру-
цілася, што мы спаткаліся пасьля вайны ў ад-
ным лягеры, дзе несьлі супольнае гора. Пасьля 
адным параплавам ггрыбылі ў Аўстралію. Далей: 
разам несьлі пакуту на чугунцы, a там была 
вада i каша — адно гора наша . . . 

Аж спаткаліся тут на рыбацтве. Бедны чала-
лек рыбачыў. . . Астатнюю юшку еў са міною 
пару тыдіняў таму. Пасьля, як пайшоў рыіба-
чьшь, то i па сягодня яго нядоа! Аўта знайшлі 
на заўтра, але яго ніхто нідзе не бачыў. Забра-
ла яго няпічаснага няведамая хваля i ггацягну-
ла з сабою ў ак іян . . . Вечная памяць! 
Аўстралія. Лі'стапад-Сьнежань. 1973. 

К. Чабатар 
§&&&£&&:&& 

У РЭДАКЦЫЮ «БОЖЫМ ШЛЯХАМ» 

Мы рэгуляр'на атрымоўваем Вапі выдатны ча-
саіпіс: «Бож:ы!м Шляхам». 

Mary Bac запэўніць, што ен ёсьць вельмі ка-
рысны ня толькі для працаўнікоў напіага Іносты-
туту, але таксама для шматлікіх замежіных ву-
чоных, якія наведваюць нашу бібліятэку. 

Ад імя «ашага Інстытуту шчыра Вам дзякуем 
за сталую ахвярнасьць. 

3 найлепшыіміі <каляднімі паж:аданьнямі, 
3 глыбоікай папіанай да Bac, 

К. Індэку 
Галоўны Бібліятэкар 

Папскага Ўсходняга Інстытуту ў Рыме. 
Рым, 7. XII. 1973, 
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Пішуць да нас 
АМЭРЫКА МАССАЧУЗЭТ. Аб падзеях y <на-

шым краі магу напісаць, што крыху папсава-
лася, але далёка да таго, як на Усходзе ігіыіуць 
праціўнгкі i проста трублядь, што ў Злучаных 
Штатах людзі мерзнуць без ачіалу, мучацца без 
сьвятла i сохнуць без ежы — не даедаюць, бо 
не маюць магчымасьці аплаціць — такі недахші 
усяго неабходнага! Праўда, цэны падокочылі 
на ўсіх таварах, аднак не ў тахой меры, каб на-
валілася катастрофа. Апал іпрывозяць, як i даў-
ней i ня трэба вьнклікаць. Бэнзына ладаражэла 
i часам забракуе на станцыі, дьж мусіпі зьвяр-
нуцца да ііншай. Некаторыя звальваюць віну на 
адміністрацыю, a ііншыя на мільярдэраў, бо на-
ганяюідь цэны на ўсё. 

Спадзяёмся, што ўсё унармуецца i жыцыцё 
пойдзе, як заўсёды бывала. Л. Н. 

ЧЫКАГО. Пісалі да нас, што ў Вільні памёр 
ЯНКА ШУТОВІЧ 9 XII 1973 г. i пахаваны 11 XII 
на магільнжу ў Павільнюсе. 

На дварэ ў нас зіма, мароз, сьнег. A як Вы 
маецеся? Як перажываеце страйкі i нястачу 
энэргіі — электрыкі? Некаторыя нашыя пасы-
лаюць сваяком y Англію сывечкі для асьвятле-
ньня — мо й Вам прьгслаць? Як агрэваеце па-
мешканьне? У нас найбольш адчуваецца апічад-
насьць газаліны на аўта, далёка не паедзеш, бо 
ў нядзелю амаль нідзе ня 'кутііііі. 

Бацыкі трымаюцца добра й чакаюць Bac. Дзя-
куем за малітвы! Далучаю вершнпесьню (пера-
клад з нямецкага Н. Арсеньнявай). 

На музэй дашлём грошы чэкам. М. B. 

НЯМЕЧЧЫНА. Звычайіна споведзь людзі ад-
бьвваюць перад Вялікадіням, але я муіпу гэта 
зрабіць лерад Калядамі, каб хоць крыху абляг-
чыць сваё сумленьне. Даўно зыбіраўся падзя-
каваць Вам за ветлівыя хажадаіньні з нагоды 
нараджэньня нашае дачушкі. Дый маім адзі-
ным кантактам з беларускш жьгцьцём ёсьць 
часапіс «Божыім Шляхам»: праз яго даведваюся 
аб навінах y нашым беларуска-грамадзкпм жы-
цьці i якраз даведаўся пра Ваш юбілей. Прый-
міце нашыя найшчыройшыя іпажаданьні: ня-
хай Магутны Бог мае Bac y сваей апецы на 

Думкі з запісак сьв. 
Ня трэба думаць, што любоў бліжняга пале-

гае на тым, каб любіш чалавека другога. He! 
Любоў бліжняга сяігае глыбей: яяа абыймае 
ўсё чалавецтчва. Бо якая ж была б любоў бліж-
няга — такога ці іншага, калі бы мы ненавід-

многае леты! A наіы «Божым Шляхаім» няхай 
цьвіце i красуе. 

3 вялікім сумам даведаўся аб сьв. памяці — 
сьмерці — Антснна Цьвячкоўскага, вяліката бе-
ларуокага патрыёта. Я ж ведаў яго вельмі до-
бра з нагоды i з часоў маей настаўшцкай пра-
цы за нямецкай акупацыі, y гншэктараце ў Бра-
слаўі i ў пачатковай піколе ў Заросьлях каля 
Друі. Мы часта з ім сустракаліся пры розных 
нагодах. Таіму мяіне вельмі цжавіў яго далейпіы 
лёс. 

Пасьля доўгіх гадоў пакуты ў Сібіры Цьвяч-
коўскі вярнуўся з падкошаным здароўем. Пы-
таньне, за што ён там цярпеў? Ці ж затое, што 
ратаваў жыцьцё нявіннага беларускага насель-
ніцтва ад пэўнае згубы з боку нямецка-'савец-
кіх акупантаў? Якая іронія лёсу! Чыстая хлусь-
ня i 'нееправядліваіе абвіяавачаіньне ^савеіжіх 
уладаў. Я сам ёсьць сьветка таго адважнага 
акту Антона Цьвячкоўстага, калі ён абараініў 
найменш іпару тысяч чалавек ад згубы ў сусед-
ніх вёаках, — y Стрьгмкох, Лупавдах, Зарэччы 
i прылеглых з другота боку Дзьвіны. Яны якраз 
падпалі пад самасуд i тэррор савецкіх парты-
занаў, якія мардавалі нявінных людзей. A ў 
сьлед іім лабегалі нямецкія каралыныя аддзелы 
i палілі, паамстуючы, цэлыя вёскі разам з людь-
мі ! . . 

Толькі дзякуючы адважнай i рашучай аікцыі 
i гтратэстам Антона Цьвячкоўскага i маей аса-
бктай інтэрвэкцыі, дзе мы, рьгзыкуючы сваім 
жыцьцём, лаўстрьгмалі нямецкі тэррор. Гэта 
адбывалася ў пачатку сакавіка 1943 году ў м-тку 
Прыдруйсскуг дзе камандаваў нямецкі штаб Ka­
pa льных аддзелаў. Там Цьвячкоўокі выступаў 
як перакладчык i як прадстаўнік гэтае акру>гі. 

3 гэтага бачыцца, якая савецкая аправядлі-
васьць, — дык y імя аглульна-людзкой праўды, 
што ведама Самому Богу, прашу Bac, дарагі 
Ойча Рэдаіктар, зьмясьціць гэтыя радікі ў «Бо-
жым Шляхам». 

Дый з нагоды 1974 Году ттасылаем Вам жа-
даньні здароўя i памьгснасьці на Многая Лета, 
як гаворыць адзін нямецкі філязоф: «Здароўе 
— гэта яшчэ ня ўсё але без 'здароўя ўсё ёсьць 
нішто». Просім вашых малітваў i аставайцеся 
з Богам. 

Ваш Чэслаў К. 

пам. Дамініка Аніські 
зелі цэлыя народы, або абыякава глядзелі на 
экспляатацыю ці на крыўду цэлай іслясы гра-
мадзтва, ці на няволю цэлага народу? Дьж гэта 
ня будзе сапраўдная любоў бліжняга, калі хто 
баіцца снрыўдзіць аднаго чалавека, a згаджа-

19 — 



ецца з усіокам i з няволяй мільёнаў людзей. . . 
Саітраўдная любоў бліжняга не залежыць івы-

лучна ад пачуцьцяў, але ёсьць дзелавая i па-
служлівая; a хрысьціянская люібоў — гэта та-
кая, іпто вынікае з любоіві да Бога, як сказана: 
«Люібі бліжняга, як самога сябе!» Так, мы хо-
чам 'сабе дабра, адхіляем ад сябе ўсё шкоднае, 
няпрыемнае i непамыснае: так мы іпавінны i 
любіць свайго бліжняга. Дый таксама тое, што 
тасуецца да адзінак, адно<сіцца i да грамадзт-
ваў, бо грамада складаецца з тых самых адзі-
нак. Дык нашыя бліжнія — гэта ёсьць i сем'і 
людзей, інароды i дзяржавы . . . 

Такім чынам грамадзкая любоў — гэта лю-
боў усіх людзей i ўсяго чалавецтеа. 

Окуль паходзіць такая любоў? Сам Хрыстос 
— Крьшіца ўсялякае праўды, дабра i любові — 
навучаў: «Новае прыказаіньне даю вам, ікаб вы 
мілавалі адзіін аднаго, як Я мілаваў вас». (Яін 
13, 34). 

Баль — чорт з печы упаў. 
Барада вырасла, a розуму пя выпесла. 
Барані, Боэюа, ад буры, агню г благое жонкі. 
Барышы харошы па чужыя грошы. 
Бачышу дружа, як гарую: з адпае карчмы 

ў другую. 
Баязьлгваму адзгп пепь за тры ваўкг здаўся. 
Без гаспадара гумно плача, a без гаспадыні — 

хата. 
Бойся быка сьпераду, капя — з заду, a дурпя 

з усіх бакоў. 
Больш каштуюць прыправы, чым стравы. 
Боты новы, a пяты голы. 
Бяда ne na лесе, a na людзях ходзіць. 
Бяда па бядзе, як па пітачцы йдзе. 

Парторг: — ПТто нам рабіць з навукай! i з 
вучоінымі? . . . 

Кандыдат y партыю: — Трэба пасыіешна за-
мыжаць y вар'яцкі дом, каб не паўцякалі за-
граніцу! 

Навачасная мудрасьць: У камуне паралюш самы 
прагрэсьгуны. 

У камуне карлікі самьш высокія. 
У камуне рак самы дэмакратычны. 
У камуне ўрад >самы практычны.. . яго кры-

тьгкаваць нельга, бо ніколі ня мыляецца. 
У камуне грошы самыя дарагія — аж трудна 

зарабляюцца! 

Студэнт І-га курсу да прафэсара: — Чаму на-
шыя не даляцелі да месяца? 

Прафэсар: — Спытайся рэдактара «Праўды»: 
ён табе окажа чыстую «ІЬгіррраўду!...» 

A 'Сьвяты Яін Апостал кажа: «Дзеткі, Мілуйма 
ня словам ані язьжом, але ўчьшкамі i праўдаю». 

Хрыстос лрышоў на сьвет навучаць i зба-
віць чалавечы род — усіх людзей — няма вы-
нятку. Хоць y «ашых часах вельауіі пашьграецца 
бязбож:насьць i грэшны сьвет кяруецца зако-
намі фалыыывымі, дык яны шкодзяць толькі 
другім, але найбольш сабе: хацелі бы дайсьці 
да шчасьця, але ідуць фальшыівымі дарогамі. 

Наогул міласьць бліжняга — гэта ёсьць да-
брадзейства для кожзнага чалавека i для ўсяго 
чалавецтва. A з чаго плыве крыўда меншых 
народаў, што не маюць сілы бараніцца, як i бе-
ларусы перажылі шкоды i крыўды ад розных 
ворагаў? Дык павінны мы навучыцца шана-
ваць Бота i Божыя законы i насьледаваць Са-
мога Хрыста, a не нягодных злачынцаў .. . 

Д. А. 

Бяда перад вачыма, a сьмерць за плячыма. 
Бяда хоць мучыць, але жыць вучыць. 
Бяз пляну i ў хаце заблудзіш. 
Варыла, не варыла, абы добра гаварыла. 
Вераб'і крупы зьелі, a сініца ў клетку папала. 
Відаць na вочках, хто ходзгць na ночках. 
Восень кажа: урадоюу, a вясна — пагляджу. 
Вось табе хамут i дуга, a я табе пя слуга. 
Выкінь чорта праз вакно, дык 'en праз комгп 

улезе. 
Вялгкае дзіва, што карова чорпа, a малако сіва. 
Вялгкг як дуб, a дурпы як пепь. 
Гаварыў бы na польску, дый язык колскі. 
Гаворыў воўк пацеры, a сам пра авечку думае. 
Гадавала сава дзеці, ды пяма na што глядзеці. 

Солжэпгцып сказаў: «ПРАЎДА» лжэ, як наня-
тая, a РЭДАКТАР, як прытаіняты». 

Пытапьпе: — Хто чым хваліцца i хто іпто рэ-
клямуе? 

Адказ: — Захад хваліцца сваімі таварамі, a 
Усход сваімі ідэямі. 
Але на Захадзе крызьгс y грашах i ў таварах, 
a на Усходзе крызыс y граіпах, y таварах 
i ў . . . i д э я x! 

Новая філязофія: Солжанідьшу хацелі дага-
дзіць i вьжінулі заграніцу, але груба ітамы-
ліліся! 
Лепш было б закінуць на месяц: там цэязуры 
няма i папіпарту ня трэба. Затое там — овабода 
слова, рэлігіі, памешканьня, працы i адпа-
чынку i там волыная д у м к а ! бяз турмаў 
i лягераў. 

Прыслоўі i прымаўкі 

Жарты з усходняга кірмашу 
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„БАЙКГ' Вінцука Адважнага 
(Аўто-рэкляма) 

Пісаць байкі можа кажны, 
Дык i nam Вінцук Адважны 
На жыцьцёвыя прыгоды 
Творыць байкі — так — з нагоды. 

Што ж паэтам бракавала, 
Калі так пісалі мала? 
Іншы гляне, a ne ўбачыць: 
Замест байкі — штось партачыць . . . 

Наш паэт глядзіць — аж дзіва! — 
Так глыбока, прапікліва, 
Што душу людзкую чуе 
I ўсё верпа адлюструе. 

Людзі кажуць: «Гэта — чары: 
Ёп здабыў цуд-акуляры: 
Як глядзіць, як ловіць слова, 
Шах-мах, байка ўжо гатова!» 

Так пісаў ёп больш паў-веку, — 
(Будзе досыць чалавеку!), — 
Баяк процьма пабярэцца — 
Ледзь пя трыста, пам здаецца. 

Плывуць дзеі ў абразох: 
Віпцук піша аб зьвярох, 
Як na сцэпе байкі баюць 
I людзей так прадстаўляюць. 

Перш чытач аж засьмяецца, 
Аднак зараз зазлуецца: 
Між зьвяралі, мала-мпога, 
Бачыць скрозь сябе самога. 

A чытачка папаткала 
У зьвярыпцы, мала-мала, 

Свой абразік акуратпы — 
Сьмешпы, злосны, але здатпы. 

Як кружыў na Божым сьвеце, 
Віпцук строчыў y сакрэце — 
To ў Кітаі, то ў Сібгры — 
Свой расказ цікавы, шчыры. 

Як за байкі тыя браўся — 
(Верш удаўся, ці не ўдаўся) — 
Тых дражпіў, другіх абразіў — 
Шмат каму y сэрца ўлазгў . . . 

Ажпо выдаў кпгжку г^элу: 
«Капец, кажа, майму дзелуі 
Няхай кпіжка парод гі^ешыць — 
Каму сумпа, таго сьмешыць. 

Людзей страшыць капцом сьвету, 
Бо павука ўсю пляпэту 
Хоча выпішчыць вайпою — 
I мяпе г пас з табою!... 

Кпіжка — золата — на дзіва! 
Варта болей, бяз сумнгву: 
Аднак плата, (ne ахвяра) — 
Гэты раз за пяць даляраў. 

«Гей, Віпцук, адважпы хлопец, 
Строіць байкі табе хопіць! — 
Да ўсіх баек прызпавайся, 
Сам чытай, сам папраўляйся . . .» 

Лёвдан, 

B. А. 

26 — I — 1974. 

Язэп Гэрмановіч 

Учора—сягодня—заўтра 
(Уопаміны) 

III. Вучань i Пастух 

I. 

Такія два чыны, якія я дастаў намінальна 
адразу, бьглі ў маім жьгцьці здарэньнем нязь-
мерна выдатным: я ж ганарыўся іміі іперад усім 
дробным народам на Ашмяінскай вуліцы. Тая 
дробяза дзеці — трымалася яшчэ матчьшай 
'Опадніцы, халі мы — хлапцы — ішлі ўжо ў лю-
дзі. Наогул малых дзяцей было поўна ў хатах, 
затое міне тут вельш опадабалася, бо кожны 
роўны быў маім прыяцелям, a .старшыя рабілі-
ся верхаводамі — яны вялі забавы ў гульнях, 
бралі ў рукі каманду, асаблііва ў школцы. 

Настаў асеньні — й зімавы сэзон, калі паха-
зваўся 'сьнег i калі быдла заганялі ў хлявы на 
ўсю зіму. 

Ведама, y школцы было найвесялей, хоць 
спачатку было няпрывычна, бо аж зацеона! 
Якая была нашая школа, можна ісудзіць з таго, 
што намі камандаваў адзін настаўнік, a клясаў 
меў ён чатьгры i ўсе таўкліся ў аднэй салі — 
y пакоі такім прасторным, яік адрына. Фактычна 
клясы лічыліся тры, але першая дзялілася на 
дзьве груіпы. Я ж мот трапіць адразў ў П-ую 
групу, але тады быў я такі малы — ледзь не 
найменшы з усяе школы, што утнуў мяне на-
стаўнік y першую, бяз ніякага эгзамеяу, a зрэш-
ты я й іня ведаў аніаднае літары па расейску! 
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Настаўніж наш, срогі пэдагог, меў вострае 
вока на ўсіх адразу й не жалеў іні штурюкоў, 
ні «інакаленкаў», ані «завувушкнеў» : ня страш-
нае ўсё, апрача «лапы» — доўгай грубой лшей-
кай. Дзякуй Богу, я таікой не дастаў аніразач-
ку! хоць баяўся падчас усяе іпколы. Было i 
«без абеду» i «пасьля клясы». 

Жыдоў y школе ня было ніводнага, хоць y 
мястэчку яны займалі ўівесь рынак i вуліцы 
ад рынку; нават тры іхныя сем'і мелі ўдзел y 
местачковай гаопадарцы — «у шнурох» поля. 
Аднак жыдоўскія хлапцы вучыліся ў сваім хэ~ 
діры пры сьгаагогах, якіх мелі дзьве вялжія, 
побач з сабою. Праваслаўных y мястэчку было 
нямнота i ў школе — таксама. Да ix прыходзіў 
на Божы Закон іхны сьвятар, які называўся 
Уладзімер Юзьвюк: гэта бьгў салідны i пава-
жаны духоўнік, якога шанавалі навакол усе. 

Я заўсёды бьшаў акуратным: ніколі «е іпазь-
ніўся на лекцыі, бо ўважаў сабе школу за сьвя-
ты абавязак. Але трэба ж таго, піто аднойчы 
я дастаў ісамую востірую кару: мяне лакіінуў 
настаўнік пасьля клясы! На жаль, ля іпомню, 
за што? Вам прызнаўся б, каб помніў. Аўдзей 
прык.рыкнуў на мяне i затрымаў ад усіх. Як-
раз усё злажылася на маю некарысьць: запа-
даў цёмны вечар; a дамоў мне трэ' было ісьці 
вельмі ня блізтка! Аставацца ў отустой клясе 
аднаму — аж я жахнуўся, бо найбольш страш-
най мне выдавалася печ i цёмны вугол за ёй. 
Старшыя хлоіпцы ўважалі, што малога нелыга 
пакідаць адзінсжіім i нагаварывалі пайсьці да 
настаўніка — перапрасіць. Але я не згзджаўся: 
сядзеў y лаўцы i так плакаў, што сьлёзы цяклі 
праз пальцы i я ўвесь тросься са страху i ropa! 
Вучыцеля я не баяўся, але ў маей душы аб'я-
віўся зацяты адпор i я казаў« He пайду!» За-
крываўся рукамі мокрымі ад сьлёзаў. Аднак 
хлаіпцы цягнулі мяне пад іпрымусам, хоць я 
ўпіраўся рукамі i нагаімі. Нарэшце ўпхнулі мяне 
ў пакой настаўніка, a дзьверы трымалі, каб ня 
ўцёк. Вучыцель грозна буркнуў і, ла бацыкаўску 
дзёрнуў за вуха дый пусьціў вольна. Ну, y хлап-
цоў запанавала радасьць з перамогі; але ў мяне 
злосьць да ix не астыгла. Я ішоў ззаду, надуў-
піыся з канфузіі i толькі на вуліцы пакрысе 
адпусьціўся, a нават y душы цешыўся з свабо-
ды i што той іпракляты кут за печай астаўся 
пусты i я яго не баяўся . . . Трэба прыэнацца, 
што хлопцы мяне абаранілі ад няшчасьця, бо 
сапраўды я ж хіба захварэў бы ад вялізарнага 
страху; усё ж y хаце я ня прызнаўся да такой 
паважнай прыгоды. 

Першыя два гады — гэта былі страчаныя дні, 
тыдні й меояцы, — такія нудныя, што толькі 
напіая простая натура магла ператрываць та-
кую. «навуку»: мы ня мелі ў нніжцы ні абраз-
коў, ані цікавай лектуры. Нашая мова ў хаце 
i ў школе была беларуская, але настаўнік не 
сказаў ніколі ні аднаго слоўца па просту i мы 

эмушаны былі адказызваць ma расейску, нам 
убілася ў душу такая казёнпічына на ўсё ЖІ>ІЦЬ-
цё! Толькі помню, што аднойчы Аўдзей тіака-
заў нам «^кывы абраз»: адзеў аднаго вучня ў 
•расейскую сарочку i той ^гвайшоў y клясу, 
сыпяваючы расейскую песьню. Я ж не зразумеў 
той песьіні, але жывы абразок помніцца мне 
дасюль! Во'сь піто значыць чужацкая школа 
з чужой мовай: так цар-бацюшка марыў нашых 
дзяцей i забіваў народную душу! Аднак дра-
пеж:ны лёс зводзіў нясьведамых людзей для 
овайго духавага панаваньня. 

Нарэшце я перайшоў y П-ую клясу i мая на-
вука пабегла ^свава: мы ўжо разумелі расейскую 
мову i нас цікавілі вершы i проза. Матэматыка 
мне ііпла трудней i мяне некаторыя пераганялі^ 
Аднойчы настаўнік узбурыўся, што вучні забы-
ліся таблічку множаньня i на заўтра назначыў 
адказны эгзамен: .прыінёс y клясу сваю смаглую 
лінейку. Маё сэрца ўпала: я страціў усяля-
кую адвагу — думаў, што прападу! Ну, пашлі 
допыты: хлапцы аж прысядалі ад болгс! Сьлё-
зы пацяклі багатыя i шчырыя, a літасьці — 
ніякае . . . 

Ня ведаю, як я здаў той люты эгзамен, бо ў 
падобіных спробах я заўсёды капыціўся? ён до-
бра мяне мучыў, але не падлавіў. Мяне ён ува-
ж:аў за спраўнага вучня i адно>сіўся лагадней. 

Пашла Ш-яя кляса. Хоць быў я меншы ад 
іншых, але ўважаў сябе за старшага ў школе, 
хоць ня ўмеў верхаводзіць між другімі. Сам на-
стаўнік не ставіў нас на калені i гамаініў з намі 
больш уважліва: пакінуў нас пасьля Вялікадня 
ў школе, каб прытатаваць да апошняга эгзамену, 
Надта яму ішло аб тое, каб мы памьгсна здалі 
эгзамены, дык укладаў усю сваю мудрасьць y 
муштроўку інашае клясы. 3 расейскае мовы я 
дастаў адказаць веріп «Русь», — доўгі веріп, — 
аж баяўся, што зрэжуся! Але неяк адсыпаў усё 
без памыла'к: «Под болыпым іпатром голубых 
небес...» Аж дасюль, болып як семдзелят га-
доў, я добра ня мот адрожніць «голубого» коле-
ру, пакуль y слоўніку не знайшоў, пгго «голу-
бой» значыць «блакітны» — інябеоны. Інапэк-
тар Ашмянскага Гарадзкога Вучылііпча прыез-
ж:аў на наіп эгзамен i астаўся вельмі здаволе-
ны маім вершам «Русь». 

Так ско'нчыўся мой вучоны этап y першай 
пжоле. 

II. 

Апрача школкі да мяне належыў абавязак 
пашы ў гаспадара нашага дому Антона Трэця-
ка i ягонай жонкі Марьглі Трэцячыхі, якая была 
сястрой маей маткі, a маей цёткай. У ix бывала 
карава i тіразімак-цялушка. Паіыа пачыналася 

— 22 — 



вясной, калі зыходзіў сьнег, a паказвалася тра-
ва i зямля абсохла. Тады аўгаматычна перары-
валася школка. Звычайна гэта больш-іменіп схо-
дзілася з Вялікадням: пасьля Пасхі ужо ў школ-
ку ня зьбіраліся, але ніякага роопуску ніхто 
ў настаўніка ня пытаўся. Тады канікулы быва-
лі,' як каму ўдалооя: ужо >само быдла раўло i 
ўпаміналася на пашу, бо i коірм-салома — ужо 
старэла дый лішняе яе ,ня бьгло; a часам i зусім 
бракавала. Быдла худзела — ажно некаторьгя 
падыймалі 'Свае каровы i сьпяшаліся выгнаць 
ix на пашу. 

Доіма матіка з цёткай згаіварыліся, як убраць 
пастуха: яіпчэ раніцы бьгвалі халодныя, a дзань 
ужо цёплы, дык трэ было мець нешта цяіплей-
шае. Абмундзіраваньне ішло самае прымітыў-
нае: хашуля, оподнікі, рубашка i порткі, a з 
вяоны яіпчэ нейкі халат, кафтан ці нешта па-
добнае. Далей абавязкава трэба надзець лраз 
плячо торбачку — гэта на хлеб i сыр, ці ху-
сочак каўбасы, часам сыпечаная бульбіна, ці 
ўчарайшы блінок — вось i ўсё! Тут разам i 
абед, бо вясіной y палудзень да хаты «я прыга-
нялі. Я ж ня быў ані капрысны, ані іперабор-
лівы: што далі, тое i добрае. Здаралася матка 
ўлажыла й яйко, цьвёрда зваранае — гэта ўжо 
— багаты абед! Ах, да адзетку павінен ісьці 
абутак, але на гэта служылі самі ногі: я цэлае 
лета хадзіў басанож. На шчаісьце ў нас грунт 
быў пясчаны, крыху камяністы i часам ногі 
зьбіваліся i раніліся, але гаіліся самі сабой хут-
ка i служілі ідэальна! Аднак вясной траплялі 
замаразхі, дык y ляску было нічога, але на дзір-

ванохі на малой траве, ох, халадок іпраніклівы 
— аж даходзіў да сэрца! Тады палюеш, каб 
пабачыць вялікі камемь i стаць на яго: ён тры-
мае цяпло яшчэ ад учарайшала, бо трава тры-
мала замаразь . . . Дый яшчэ трэ было мець біч, 
або хоць дубчык, ці стусінку. 

Першы дзень: выганяем y поле. Выходзяць з 
хаты y ce людзі, аглядаюць скацшку: перш трэ-
ба было падлажыць пад парог хлява яйко, a 
прытым нешта там шапталі i жагаалі, a часаод 
•сьвянцілі 'сьвятой вадою. Усіх цэрэмоніяў я ня 
ломню i ня вельмі дбаў пра гэта. Каровы угля-
даліся цікава на надвор'е i пры опатканьні з 
чужым быдлам абвязкава мусілі пабасьціся, ка-
торая каторую іпарамоіжа. Гэтаія y ix цэрэмонія 
служыць переважна на ўвесь далайшы курс 
'пашы i быдла добра ведае -герархію сілы i 'пе-
рамогі — ажно часам слабейшьгм штуікам надта 
цяжка даецца захаваць адпаведную пашану 
мацнейшых іншых — аж мусіць нярэдка пастух 
бараніць загнаных слабейшых! Бо ix згсшяць 
зь лепшае травы i з выгаднейшага месца. 

Цікава таксама тое, што між быдлам адзы-
ваецца агульнае «выхаваньне» ў гаопадарцы: 
дзе пануе ларадаік y хаце i дысцыпліна, a й да-
статак гаспадарскі, таім i быдла жыве больш спа-
койнае i падатлівае, нат i паслушнае. На пашы 
такое быдла ня мсьціцца на слабейшых i не 
завідуе ім: часта узаемна вылізываюцца i ба-
ро«яць сваё таварыепва. Праўда, гэта залежыць 
найболыы ад пастуха, як ён умее шанаваць ся-
бе i сваю жывёлу. 

(Працяг будзе) 
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